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Bintia 10: :38.4~ (i). .: '1: '. ::~",'". :".,.,

Laccuris 10.50::38.20 (2). . ,.,.::: I :: ;;.

Tuia 10.40::38.30 (3). ..'\'.'. ;;},',:: ,;
Al mediodia de los celtíberos orientüles (4) :está,n los lobetunos,

cuya Cilldad. .)
Lobet~m t3.30:: 40.20 (5). ... :::'" .1

Debajo de estos hasta tocar con los QJ~etnnos estan. los bastitanos (6):
en ellos ~slall las ciudades mediterráneas: Pucialia. i3.2Q :: 39.50' (7).

Salaria t3:: 39.20 (8). . . ".' _ .! 1 J
Turbula i 3.30:: 39. i 5 (9).
Saltign 12:: 39.30 (iO).
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(1) En Plinio riacia, de donde el gentilicio rifl(?iemes.lJaeza~::, : ',>.::":' ':~
(2) En Erasmo Lacuris. En las inscripciones ,Larcllris. Alareos. Rui Pu~rta la

rerlujo á Hiruela, junto á Cazorla. ",':~ l.: ..>::'.: '.' :. ;::;; .....
(3) De Tilia tomó su nombre el Salto ó puerto Tr~"eme Cl Tllgieme: boy el pue­

hlo se llama To.ya, qne solo es un miserable castillo. De este puerto 6estre~!1.11r!!,

f'ilrri6 h;iidllce Roi Báriih¡\ lli'pala});ri(saltiii;'dé TO"a ,''hoy la Sagra~' ~aléñ 'los 1'105
Bétis y Stadero; aqui murió P. Escipion; y ac¡ui fue quemado su cadáver, dc ,cu-
sa:-liogúera so·áparta; como.quieri hüye',el,rio:Bétis.. · . ;,' .. : .' '; ,
l~ : .('0.-'Los celtíberos del oriente Esti:val' eran lc:>s ·de: Calntn,ynrl y Tnrazoná.: . ;
·... :(5)- "~orrige M'~ioy,lebet;on~ cnenré) Ó· lebrillo, 6·palancana. Siendo tan fre;o
cuente;la-iil\lt~cion c1e.lae,ell ()~:com(hlémlHis'tra Ge1'a1'cto Jnan' Vosio·en su tl'a­
tado De perm'lltat;on~ litterafllm, es de creer q':le se llamaba Lehe/ion, de la raiz ie-a
hes; y Lehetani mas bien que Lohetan;}'ras¡' es evi«ente sucorrespondencifá Cuen­
ca, que es el nom,hre sinonimóde. Le'hes• .:JJos 18~eta1l0s, pues; estallan deBajo clc.
los celtíhé¡'ós orientales', esto'es ,:al sud de los LllslJnes; que,llegaBan hasta lac; fúen­
tes del Tajo: Los Eehetanoss'e'extendian;desde Cuenca'hastaMoya;ypor aqui con:­
froDtahan con7 10s 'bac;titanris', que comenzaha~ e~ UtíeL:·Mr~· D'An~ille opinó 'que
corréspo!1dia'lÍ Requena.: Geog.: Ancienne ahregé pág. ~7" lJ,ui' 'Bamba enstis notas
manuscritas al texto:de Tolomeo adopta laii graduaciones 13:: 4o.~o, bien que ad,;.'
:vierte que:el eodic'eLaurentiano 4~); el Vaticano en latin,' y la~ ediciones de UI­
m'a ,Roma, Norimherg~y elel Villanovano, y aun las grreco-Iatinas dc -Be1'cio y
Mercato1' sitúan á Lehet;rin ó LnfJetwIÍ en 13.30:: 40.20, que segun el mismo indican
el território ·de, Requenaal'occideóte de Util"l, por donde 01 obispado do Cuenca
confina' con el T.eino de ,Valen'cia;: r~probando la comuil reduccion á Alha'rraoin;
por repugnarlo dichas graduaciones. ' . ; .., . '. '"
¡;¡"(6} - Los hastitanos tarraconensesse·exteridian dcsde -Utiel, _que 'está debajo de
:l\Ioya, .hasta Guadix: tocaban con los oreta~os en Lezuza'. Eran loi; .Mastianos dé
Estephano. La parte boreal de esta nacion', corno Utiel, Chinchilla, Bogarra, Pe­
ñas de San P~dro, estaba debajo del dominio .de la Canfederacion celtíbera, ). se
llamaban celtIberos.' '. . .' .. ' " , , ' '
, .(7)' Et. el Itinerario !,utea/.: aqui se ha .t~ocado la T en C. Esta es Utiel, de' Fu­
Ua/u: su raiz putelU. Al norte de Pllciala, con diferencia de treinta minutos ó'me­
diogTado estaha'Lohe'tum,'lo que.conviene mas á Cuenca que á Albarracin.
',. (8): .Ya 'hemos visto otra Salaria en losoretanos. Esta de los baStitanos era lf1i~
ÍÚ!na, lJámada a!!i por su prodigiosa min~ de sal piedra.-· .
: (9) Tobarra, mudada la len r. La Trlbola' de Apiano.. . .
,,~ (lO}'" So· volverá á hablar de esta en el Itinerario, dondl:! se escribe'Saltica y Sal~
IlCI. Jorquera. .. ,,- _ __ -. ,.. _~ .... _. .'. ;'- .::.. ;.
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Eigerra i 2.30:: 39.40 (i).
Abula H.40:: 39.15 (2).
Asso 12:: 39.10 (3).
Bergula 1t,io:: 38;55 (4).
Carca 11:: 38.35 (5).
Ilunum i t,30: :38.40. (6).
'ArcilacisÜ.2o:: 38.20 (7).'
Segisa H.30:: 38.30 (8)..
Orcelis 11.30':: 38.30 (9).
Vergilia Ú.iO ::37.35 (10).
'Acci H.45:: 38 (H). ,
Despuesue es_tos propendiendo' hácia 'el 'mar estan los contestanos'"y.

sus ciudades mediterráneas." :. '1 i. ;:, ;' ,'.• , ,,: :'", . , : ¡ ':

. Menlaria i:t45::39.i5'ci2)~. ... ".

(1) Ciudad historial y mencionada enT.Livio: Bogarra. Vid. Diccionario. Es en
mi opinion la lJige.<tm ó Diti~tro episcopal; y se 'Vé' claro~en lacitacion de Wrimba
que sus términos son: Daba; que .es la Alava,' escrita, tambien en Plinio por'érror
Baba, Albacete: Pugil/a,.que es la Pucia/ia de arriba:'Senta, Segura; Y'NisdomilJni,

~i~;)n\1~~ se llama Rltl/~~ aféresis d~Jt6ltlla. e'·aAlha.· bra y.'en'er 1E
(3) Hoy se llama Ysso, p,eqqeño lugar cerca de Bellin. '. ,.
(4) Nombre latin~, al gue correspon'de el griego llabdios, y de 'aquí Reolid. :'..
(5)' Esta es la Eliocroca del Itinerario, á- la que.quitado el.apelativo hebreoeli

ó ili, queda su nombre propio Croca·ó Croea; y de aqui Carea, Loréa..",· ;:,,";,::..:
(li) Opinan algunos que' er~ Hcllin, .y .no '. sin razon; pero tainhieri. pu~de ser

Villena, de 1111l1wrn,con aspiracion eólica:,·Yilltmum y Villena. " , ; : " .; .... ::::: ;' ..
, (7)' Es sin duda el Castillo llamado de.las Pellas de San Pedro: las raices, de su
nombre son los nombres griegos: acrtl, lo mismo que arr, y laeis en las Peñas: casti~

110 en las Peñas, de lnas, peña ó roca. ' ,
(8) Sin duda es ',sa:r, cerca de Villena, donde aun se conserva el castillo antí~

guo. Harduinocollfundió esta ciudad"que era del.Convento jurídico de,Cartage­
na con la Setia, mal escrita por Seg;a~ pátria 'de los s~gienses,del de Zaragoza.: ':r­
. '(9) Es claro que no pnede ser Onhllela,. queen:trempo de los' romanos estaba
metida en el campo cartaginense y en la region contestana. Es pues Oree.;' , ,," :.'

(10) En la edicion Argentina la latitud es .37.35: en el codo de Mendoza'38;
sin minutos: lo mas correcto seria tomar los 37 de la Argentina, y suprimir los
minutos, como en el citado códice. rirgilia es rirgi, mencionado en l\Iela, y en el
Itinerario llamada tambien lJergi, ciudad, episcopal, del Apostólico San Tesifonte.
Españ. Sag. tomo 4.p. 66. Hoy Bcrja. .' . '~"" .' , ..-. :..... ' ',~

(11) Acci, pronunciado con aspiracion Cuaeei, así como Istomillm, 'Guistonium :y
Guete: Aeci, Guacci" yde ~lqui GuaJir. La latitud en la Argentina 37.35, 'mejor
que 38. Los árabes la pronunciaron Guadi-Aacci, segun D'Anville, pago 34.' .'

(12) Debe corregirse lile/aria. Corresponde á Oiar, nombre que le ha quedado de
,¡tpllIria, Piada y Diaria, la enjambrera ó Avejera. De Biar, como de .castillo muy
fuerte, habla el Rey D. Jaime en sus comentm'Íos. ',:
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Valentia i4:: 39 (1).
Sretabis 13.30::39 (2).
Sretabicula 13.40:: 38.55 .(3). '.~"

Illicis i 2.20:: 38.30 (4).
.,'Iaspis~2.20::38.55 (5). ;'" ",,, -j", ~t¡:

'Al Oriente de estos y de los bastitanos y de los celtíberos estan,los
edetanos (6) y sus ciudades med~~erránea:s;mas·' notables ~on:' Cresarea
Augusta 14.15:: 41.30 (7).

Bernama 14.10: :41.15 (8).
Ebora 14.40:: 41 (9).
Belia 14.30:: 40.45 (10).
Arse 14.40 ::40.40 eH).
Darnmania 14.30:: 40.30 e12).

, Leonica.i4.15::4o.iO (13)."
Osiccrd~ 14.1.5:: 40.10 e14).

JU T

.', (~), . VaÍencia no-,er~: ciudad, contestána~' sino' edetlma.'TolonÍeo hahia visto sin
;duda erilas cártas geogiáficas',á Valencia en la raya·contestana, y: la agregó á 'esta
region.· ' ... ;, : '.' .....

(2) Llamada Augusta, se~nPlinio,hoyXátiva, convertidaporlosárahes'$ en.:x, 'como en Suero: . .' . . . \ ' .
(3) .No es Alcira, como opinó Pedro de Marca: Marca Hisp. lib. 2., sino' Xavea.
(4) Su verda(iero nombre era fllici: en la. ed'cionArgentina' mas aEroximada.

mente .Illicis : en ErasmoIllicias. Elche. (.
(5) . En:el Iti~erario Aspis.. Se ha añaffido ,la 1 inici:il, .

lJalsa lhalsa. Aspe. ' . ;. ::. !.;, .

: : (6) .La Edetania :éstá al :oriente estival de la Contestania, de la Bastitaniapor
l1tiel, Yí de'la <::eltilieria por Segobriga ó Segorhe, y. de Jos lusones celtíberos 'por
Li6ana y Liú:ta líasta Zaragoza. ' . ,...; '; .' ". ' .

(7) En el cad. de Mend. Ca:Sdrtlllgllsta. Estrabon la concedió á los celtiberos. Pli-
nío y Tolomeo á lo.. edetanos. Zaragoza•.;,' . '.' :. .;.:. ;, ; . ;

." (S)- La longitud en Erasmo .14;30:: en el codo de Mend~:y de' Argentin 14.10. En
las variantes de' MontfaucoD..) Bern.aba: donde B.' por, Me' asi como' en; Mastiani por
lJastiani M. por B. 'Erala'villa;de Fuentes, de Ber¡;:y náma~'namatos;la fuente.

" . (9) La puebla de Alhortim,resíduode Ehoron ó Elboron." : . .,... ..
(10) ..Esta es la Relice de Diodoro Siculo sitiada por Arnilcar llamada Delia ¡relia,

llelia. Peleando con estos releones murió Amilcar: mal escritos en Cornelio Nepote
. Yetteones, junto á Libana. Castro alboó Montalvan.Belia es Belchite, de Belia Ci'Vi-
las: Ó Chite. . . . ;i .

:. (11).' Anteponiéndole: á este nombre una i tenemos iarsenses:y son los que enPli.
nia suenan lamenses sin órden alfabético y sin razon geográfica. Son los de Hijar, ana.
grama de ArsióArse:lsaréHijar. ;. ;.' : .;;. , ,', -: ";':. ',', '

(12) Los edetanos' de Damania,y los de Leiria eran los qúe.estaban ál oriente de
·los bastitanos de Utiel. Damania era Domeño al occidente de Liria en la confiuencia
del rio Tuejar y el Turia. Los damanitanos son ,mencionados porPlinio.' ',.' ~

. (13)' No es Alcañiz, como han opinado muchos: es CastelseTtU ó Castrum 'Zeras: el
castillo, del fiero lean: en griego Theras ó Zertis., ".... .: '!:.'~' ~ '.' , ; ',.. .. ; '.:

,,; (14)·' Osicerda Ú' Osicarta quiere decir'Ciudad Sombnoa.No'puede 'ser :Xertaji que
está en' terreno ilercaon, sino Mosr¡uemela. V. Diccionario. ..,\" '( " .. '. '. '.'
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Etobesa 14.40:: 39.45 (t)~

Lasirp.· :1.4.50:: 39.20 (~)., ':::'.:; ::" " ¡;;'::
Edcta ql1re et ~ejria :l.4.25;:39.25,(~).,..... '.: ... :"" ... _. '0'

Saguntum :1.4.35:: 39~20 (4). ..' .... '!;'" ¡ [

Mas orientales que los ede~aQ.Os estan los.ilerc~ones {oj' y:~sus'; ciuda-
;des JIieditcrrlÍileas~ ;..,; '. f: .;. '.::: <; ¡ -.1'.: r ;" ~ . - ,:.':'~ ~lÍ >(} J.

. Carthago: :veil1S~16~20::40.{5:(6).;:~.. .' .... -, (;'\'. ::!i;':!':~"}
Biscargis 14.50::41.10 (7). ..' ,.::;:':::'i.'.
Theana :1.5,15:.:40.40 (8).
Adeb.a 1.5.40:; 40.30 (9).
Tjariulj~ 15.30:: 40.2o·C10).

SigaJ':l'a 1.5.5:;40.15 (11).

... -{I)·.. En las ·variantes.. de·Montfaucon ·con·gt!ave errorEtohe~a;'Es'la"Eto'Vis'a:=d~·TitoL.ivio~.dol1de Auibal.dividió su ejército para pasar' eLEbro~ Es Jafquc' e'n Pa­: téJ;.cplo. set:6cribe ,Eto.sca:por síncopa de Eto'Vesca, ;.y: dondeJu~, asesinadó Sertorio.
f!H(;)e:s·t~::á~~enr~z~:r''':'~:';-"'.;,~; :.,,::, .. : . .... : ......,. "0.;;•.:;_7",';::::;<:

(3) Leiria ó Liwria, de aqui Lall nona y Lallrona, célebre en la' guerra: sertoriana,.·capital (lé la Ede,nnia:'.Edeta~°nombreantiquísiinó;' y derivado de la lengua primi-.... .tiva, muclíossiglos.:anterioroá Valencia~Leiiia,essinóniinode Edcta.';-:.'; ::(', ~'L'(4) Murviedro. tos gra80s, segun las ediciones:deUhna, lloñ1a; GÓd. ~aur.\'¡:l-;; ,,(5): ,l.rs.ilercaones estab'ant'eÍlaiaos~desCleebio·.1du~eda:ó· llnilios hasta m'as ar·riJ)a de Tortosa, orilla 8el mar. y del Ebro.·. >.; .',";~L. .),.\,;,~(6): La longitud. la ponemos.'segim el:Coc1.: Laurenciano':38';: elVaticnno latino'. y last'<1iciones de lJhna 'yRO!Jla.' Pero' cómo~ 'ohservó :Rui Barnba'~':aqui:lo~ riúlñe-:ros contraClicen la doctrina; pues' ningun pueblo ilercaon pudo estar entre. los gra._dosI6,y 17 de lorigit'úddonde'los lacetanos; sino que los ilercaones.debieron ~stardel 15 al 16 al oriente de los edetanos, que estan.entre:I4 Y,:15. La:cama de haber., errndo.los ~ .cop,iantes e~.na longitua,. es ;Ia: mucha' semejanza, qúe' ti~ne:el. epiS,eillon,,':que..vale;~eis.,~ COll' 1a :delthá, ·,ql~e ,:V ale:ctiatro ';;y ·es de, é'reer :qúe Tolomeo ;escribió14.20 ;.)', asUos .númerps' justificarian la doctrina.:Lá:ileiéaonia 'no 'p'!1do 'llegar.·.al ogrado 16, pues no pasaba, de(Tortosa~.Carthago Q1etlls~ est'aba· ~nCa1lta'Vieja¡cuyo ...nombl'e~s iaéllticó'coJÍ:el de: Carta '1ietlls '::Ci'ÍJ'itas 'Vetlisiá.· Vid~ DicCionario: . ('':::.: . (7) ·En Plinio Bisgargis; pero mejor Bis.·cargis ó Brig-cárgis; fllérte cargis'ó fortaleza· decariJis ;.Jde atiuj .,For-Cal! , 'que conserva·. los' indicios··desll aritigiieda:d.á' la- orilladell'io Bergantes, nombrado asi de Birgargis. . . .'. .'~~;'.'" ,.,' ::".¡• ¡¡;(8)" T:/¡eaÍla, ,)' 'no Thea'Va: delprimer modóestá escri~aen'eléod~'deMen~oia,y
~!es ·v.arj,ante qué si~ve!t~aeluzpara' redúcir'.c.si:ll.· cii~~~~Ha, Jana:'.,.::.:.·:··:·...~ ::;',:::'l",j;:(9)' Batea, metateslS o anagr¡una de Adeba.· .' , ' -; 'll.· l·o. "':'\';.:';0 F:( ::".;
!;;; -(lO) t Tiar-fulia ,de' aqui los tetlÍ'i-illliénsei de, Plinio:' es :Tra;grterá.¡? ,i' .. ;,. \, .
! :.: (11) :·.Nopuede sei; esta citidadoC'apital de la Sagal~rade Cataluña,como se bapet.suadido Masde'n: ·puesto.que'aquel ,territorio' era lacetano¡'En'Erast:n0 está OlnitidaJtesta cítidad:, l;tl ÍlOl1lbl;e:·e~·. mijuic~ono ei'a S(t;arrtl, .siño Sicaimaó .Sigana; y ·la; r seeqnivocó con la 1l. Esta es la Sicana .deAvieno;jnilto .~l- i'~p Sicanno). ho)~ lCehia: Ya:se
{;sah~~co1i·.cllá~lta;fr.ecpeúciasétruecan·la: 'C; y la. G¡·A J¡:l0;sel:Xéj'ta',nombée foí:madQd~S¡-If~rr.a Ó Si-fJelta. .1 e.::: ;, .1· ;,:: ':.¡ •'," .. ¡·,\¿L.·~!¡·~: :.\:. o,; i..: I ¡ ¡,;,J :',; ¡ ~:: ~ .",'uí!J'.: ¡d;;;
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•• <.-¡ (1)1: iTorto.sa;:::Aquié conclüye 'ro.1oriieo .ladescripcion de' la ,Tarraconense .ultra
-iberiana.tP.asaahor:a ala'cis-~berfana, y~comierizá'po~ los·cliristos. En algunos codie.
-'gl'iegos',se';leé Lertoso. poFDertosd -: '.:" ..: . ", " .:: ;:' : ' ,. l. '.' : :

(2) El Ebro dividia la. region de los autrigones á una y otra banda:· al oriente
/de estos esfaEa:láreg~on.aé.1os:caristos,·queocupaljan desdc'Plencio hasta'Bern~do:y
'desd~ aqui h~'sta :Mot:1:ico:p;o~;:V;~~~_ri3;;~la,~s.pécie,ne..triáng~l~·, :cuya:l)~se'e~~~~a
~en:e1_{)céano¡Yjla:punta,-en,!Jemedo~·. ,l.'~l·.\;:~!~\ ':"'\\'-'.~ l1; ,.,:,:, ,;::! ':.';" í:' . '.•,:

.; -(3) ,Erl\·chItinerario.de -AIÍtónin~'seilee~Suiiátiuill;ó~$rl;sati~en ablati~o. Deb~ í-é•
. . ~diiéirse:á 8arazO~La'~at~tud elq.a·~rg~~tiÍla'es ;4'4': :sin .m~nútos,;~8ára~o ·e~tá. á l~ o~i.

c-llardel- A)--,}da."l :,f> "1':;" !:-.¡ ... l; ~r: Jj,;)i;!:', )'<: ":¡:".:~.'l\ ' •. !r,·¡;.):~:t1·J'" .,'.; i .: : .; l.,' i'

;', -(4)~ :La;viIJa'deJTlV'o,'colocada énunaemillencia á la'orilla del Zadorra.' .....
-::¡ (5) ,-EneI.ltinerar~oBelia.~os·aÍ1tiguos:ra.hemosdicho'no distinguian.cntI'e~.

'. y, B: E;n ~isis!ema; es Bernedo ~~ mas melidio~al d~ l.as· ciudad~s~aristias. I : .'.:;.

~::. !(6)!.) Ya hemos-h~bl~d?¡dre ~st~~~'e~ la 'E.sp~nn.'?}mlana"L?s 'var~ulC?s.fueronl,?s
'que dIeron el nombre:a\losnavar.ros·~:V';·,DlccIO~arlO.:'';~ ,:.,' .~\ .. ~." ".\: :,..!.,.;: ....)

f1~'.::(1.)1 USin dupa!este I!O~hrele,s:toipado;d~~~'~'ai~ ~e~T~a'G~lJul,:q~~ :signi~ca~é1J1l~­
·11l0;'Jin.;jen'grlego!telos·.y:~telosYYjpOr!e~topueaeTeducIrse a Estell'f.:., ~"'~"':;. ' 1::r;:\
.(8) . Este es unode-Ios n~)lnbres, en que se han tl'ocado'fas letras 'Tr G~ Debió

. .-escribirseTalJalieá; yeorr'espdnde·á<fa!álla;''",'·. 'o".: ." i,;.); >.:' .... , ,:' i.:;:'.
(->.(~) .:Tambi~nseh~blaráen' él.~tin~r~r~o: Esténombr~l~ 'creo !~mado' de la 'pd::'
-'m!tlvalengua;Ibe~a,;: que:fuela Babehca o hebrea.: Alegna,rde thezllm~' "" ". ',:. :::.:'

.. (10) o.Esta ciudad ha comunicado su llombre'á,toda; li provincia¡de"Alaba~Ni'es
!1Ar~~u¡¡a:·n~"A.~énii~:si~ó: G.io~di,a':¡nom~r~·'to~~~<? d~l he~reo ~ihórha~';qu~ 5ig~i-
-fica: alba.,candléla·.;;V..'Zanolm.:Lex;'.Heb~:p., 4II~.)?-"'r·. ji': /¡,;". o.' ',,:! ':"';;, .>:::" ... ,~

" .(11) .. 'Ot,ra Segontia'Paramicá:vimos .en -la 'region: ov·accea.En:la edicionArg~ntinlÍ
~-- se lee Pemica.8e{Jontid~erihebreo es· lo ;mismo:CLue habitatio:: en" griego .Oice5is:Ó'Al.
'cesis;y :rle':aqui './.fscoitia',·villa de Guipúzcoa:,:~;"j " . ~ ;.\ i:.;: ~ ,'.>: :~ ; : . i. ,: ~.:: .•
•.--;: (1 2),;~Y:a~e hábló 'de:esta Ciudad enla España de POJÍiponioMela~Hoy ~orrespoD-
de á MotlÍeo. Eñla~ediciMi -Argentina y.:en el,'cód.::de:MeJid;:laolongitu'd es:y3:4o.. ::

-~~,·.~r~)) ·,:'Nom~re·-.'tomado¡:!dehlieb.re?:?;'a.v.ecca~·ó::,Tlla:Vuc~·;'.que'~igJlifica:do¡o.sáJ l'
'Jnu4ada :la·~D.¡eu·~..:TQ~O~íl~::'Y>;>?anokpag;. 5.49~ (';)·;: ..~::~H·:-;','" ~,_ ,.;j ;!!:; l.:.;; ~";'~:;"'(
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p~spues .de estos vienen los vascones, en los qu'o S6 cuentan' las( bJuda-
:desmeditcrrnncas(1):Ittiris~i5~25::43;·45'C2).· r., " ;:: ! .. l:.:;:;'

Pompelon 15:,:43.45 (3);'"
Bituris 15.30:: 43.45:: (4). I

Andelus 15:: 43.30 (5).
Ncmantürisa 15.5::43.5 (6).
Curnonium 14.50 ::43.15 (7).
lacea' 15.30:: 43~25 (8).',,:
Gl'acuris 15:: 43 (9).
Calagorina 14.40:: 42.50 (10).
Casicontum 15: :42.5 (u).
Ergavia 14::42.35 (12).

, •(1) La ;oz Pasco es.griega é int?'rpr~tada p~r ~l'Poet~ Rufo l~~~tb" A~ie~?: sig-
Dlfica lo mIsmo que actIvo, eficaz, rnqllleto. . ' ~, . ... . :,' i !.,: 1: .,; :
, (2) En Estrabon se lee 1danllsa, mudada la t en d y la r en n, .como hemos obser­

..vado otras mutacionessemejnntes.,En .el Itinerario Turisa:en..Plinio..corregido.itu-
risenses. Estaba en IrUTen. ' . : '

(3) Estrabon intérpreta esta voz cuasi POTTÍpéi\Polis~ Acaso:pómpeyofórtificó es­
,ta ciudad cuando se retiró á los Pirineos acosado por Sertario, desde ,donde escri­
Bió al Senado la carta que nos ha conservado Salustio~ El autor de, la"itacion;ó m~
-jonamiento de Vamba por Pampilona dijo YamfJa: Luna.. . " . -, < •

(4) Es muy,: :verosimil su reduccion á Bidaureta. ['ambien p'uede ser Uroz Ó Urrozl

porque Bit-Uns pueden ser voces liebreas que signifiquen domllS Unz.! - ¡ ,;." :~ ra 1
(5) En PUnio hallamos á los Andologcnses. Moret opinó que estaba.en·UJi:despo­

.hlado con grandes ruinas llamado'MndiomMas probablemente es Anilosilla.\.':
.:- (6) En la ·.edicion Argent•. lfIemamturiia, y los grados en ;estacomo en.Ia,Ulin.
15.30:: 43.35. Pero correspondiendo esta ciudad al despoblado de So/"en~e, como la
exige su etimología, se le debe asignar una longitud entre Pamplona y Jacá: y asi es
.preferilile en esta parte el texto de Erasmo y el del codo de Mend. 'Nanianturisa es si-
nónimo dcfilente alta ó So/uente., ,'" ,). ;,:. " . r

:- (7) Este es uno de los nombres en que la n y la v se han' trocado: sm duda se
debe escribir Cttmovz'run, y corresponde con la hoya de ComafJa. :.) ,; ~, i ¡ , ': i ¡ l:':;

.. (8). Ci\pital de la lacetania~ de la que habla Estrabon: cuyos campós sé dilataban
~nstaLérida é Ileoscn, Jaca~ Pl(nio' hah.la tambien de los iacetanos, son.muy distin-
:,;osydistantesdeloslacetanos. " "",:' ." .'.',.;"" '," "

(9) Gracuris: quiere decir Ciudad de Graclzo, antes ilureís ó ciudad alta y excelsa•
.Se ha visto que Confloenta es la ,villa de Agreda, de consiguiente se han engañado

, ,cuantos 11an puesto en ella á Gracuris: el Itinerario de Antonino y otras ~azonesper-
suaden su correspondencia á Graba/os. " , ',. :'_.. ,.: '. .: >, ¡ , ,

(io) En todos los geógrafos anteriores á Tolomeo es llamada Calagun's Nasica: en
tiemJ>o d~ este se le habia añadido la. sílab.a es~añola n~ ~ Calagorina, como Turia­
sona Barl;llQOoa. Calahorra" famosa en la hi!ltorla Sertorlana. '. '. .' . . ,
. (XI) SU nombre. era Cascantllrn. No obstante en Erasmo Bascontrun:en el cad. de
Mend., lo mismo. En la Argent. CqsiCOlltlun mas aproximado á Cascantum: por esto
.he preferido esta edicion. Aquí se ve el trueque de .la K en JJ de lo que· ya habla­
mos en las observaciones. La latitud como en el cod~ de Ménd. 42.5. ',',. .:.'

(u) Se ha de leer Erta-via Ó Arta-vía: pues aquí la T se·ha trocado en; G Corres­
ponde á la villa de Arla'Vial . donde por tradi~ionse: conserva su verdadero nombre.·
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Tarraga (Lári'aga) 14;45 :::42 .30.,(t)•.

. Musearia.:i4.io:== 42.25, (2).:':d :\,' ;.:
S.egia t4~40::'42.'t5(3)i " , I,!:.:,:('

:'Alabona 14~40::4t.55 (4)., , "' ! '

Tambien en pos de estos vienen los ilergetes; 1. entre_ ellos estan las
ciudades (5) Bergusia 16.30: :43. (6).

Celsá 16 ::42.45(]). '
Bergidum 1 5~30 :.: 42.30 (8).
Erga· 15.45:,:42;15 (9)~·.:· Ji. ¡l,::

Succosa t5.iO ::42.30 (to).
Osea 16:: 42.30.
Burtina 15.to::4t.55 (H).
Gallica Flavia 15.30::4t.4o (n).

._-- -Orgía .t5::4t.30-(-i·3).~--~-.. :_-, ... _.. _-
Ilerda'i5.25::4t.25 '(14)." .

; ~ \ ' .

- (I~ 1 J:¡a<r.:~'la L.en esté y otros:nómbres~e h~n trocado. Lo'mismo',sucedi6 en
elte~tó' dePliriio~'donde :acaso'elmismo'~ToIOlneo leyó Tarragenses'p'or J..arra/Jcnses.'
Esla.villa:de:Lariaga;federadade'Roma.l";L:~ 'J, I .i ,; :."'c:: '",: ':.;'.:.: l.

(:1) Se delie reduc:ir á la villa,de 8ada'Va: nombre ,que tiene su raíz en el hebred
SelJllhi 'ó' Sabu"iJi, 'las moscas: y Ge aqui el latino IJJluscaria. " a ,a , .
. (3) No se debe escribir Setia" sino SegJa? así en Plinio segienies del convento Jn.'
rídíco de Zaragoza. Se ha escrito en Tolomeo·T,·p,or'G: estaba rsegi'f en lSangllesa" 6',
en Exéa. .., '.,'.. '. "..J ,. " ,':. ',' ,. " ',''', :'.';: ':

-, '(4):~:En:'Antonin'0 ;Alal;óne:·.Alagonc~J.i solo mudar {J en.. h,~ó h 'en é~:": ~ .. :j ,J nT .<5)~s ilerg~!e~ estlili~n ~n~~ los rlO~ Se~e y Aragon'.;r ~bro.: ~Ii la Argenti.\
na falta·e1 epítetome~te1Tanete;;y.co?razon.:·.·.'·">' "~'o ., ,.I"':!.' ".' ...•. '.'.

(6) Esta es la patrIa. de los bargrmos de T. LIVIO, donde los legados romanos fue-"
ron ~ien recibidos~ porque estában 'ya fastidiados de la domiriacion cartaginesa es­
toscatalane~.Es uü desatino dePujades creer que los hargllsios estaban en el PortllS•.
Corresponde, segun ~odos'1os indicios, á Balaguer:'el ~bispo~erez.opiÍló'que' á'
PeitIJs~.·:·; ,;j. ; ....• ;". :.; " t :,•.• !::... , .... "".' '.."": . " '-. ",' ,':" J, '.

t "{7JI': Médio graCIo al "oriente .dé Celsa éstaba.Berghs~a: este es :otro iiidicioa' favor'
de ,BQ1aguer. La latitÜd'de Celsa'está' errada: 'debe escribirse';,4r;!' ':','1:1' (; :'::'1',,1 ',,' l'
l' (8) E~ verosimil súredriccion' á lJarbastro al occidente de BerGzlSia. " :"',~ j
'(9) :No veo; otra poblacion á la que pueda corresponder Erga' que' á la 'villa de:'

Orgaña ú Eicaña. .' :'" " , ;:" ; :; .:,
';' (10), 'Co~respondeá'Sariñena: nombre o~igiDad~ de ~e,! ge;'ia~p¡'odllcto;'a dejllgo

6 Suero.l ; " " • ,.: ,!'" " .-," . ' .. o,'. .. , : . . . , . .. J ':. ;

(1 i) En Antonino Bortina, Almudehar. De Bllrteva~ lJIllte-va, 1JIlldevá;· y añadido"
el articulo' árabe nl: Almudeba,' donde 's'e' ve ~a'.o,mudada ~en'M~ como Masiiani por
Bastiani.; ,~"l"::.~··.·i·l·' .. O:"¡": ~ ~-.' ~., •. ;, ~ !'~·~.·;~:1: '.~:' , "~ .~':.,~:~ . l~"-j¡" ..•• :,.;.:-,: f \ ',": ., ~_:~

: '( 1:1) ..Fr~aj degeDfirácion ele Fliwia: donde se ve 7; po~ i y g por b; 'como 'en Bri~\ .
ga 1rocadoén .Griga. :.": .:: ; . ;",':.;. '-; >. ..': . : .

'(13) De·Orgia Orgihel y Urge!.' En elcoagr"Lauren~ianoOrlcia. , . ;
(14) 11errJa óIlergá'quiere decir, Fabrica en la Al~uraú obra enelevacion. Lcrida•.

Tatnb~en puede' significar altura 'que c'ausa pavÓr Ó. espanto.· ,'.: ' '; "'.C.,·." ~

.~ .
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DC!!P1Ü~S de p.sto~ (1) los m~(orientnlesi spn .tos~ eeritñ~os·'. tS ¡ coorreta­

nos, dc lo!! qne es )~ ciudad Iulia Lybic<t7.20;~:42;45(2).(,¡·:::li ;'~t~

A est~s estan unido;,; los nnthetnnos por cr:ptinto' ~cci4eptal:(I~.:la rc­
,gion authctnnn (3), y lns ciudadés de estos só~: A'quiE:Ca:.lj~re .t6.4~·: =42.30
(4.). i; . , .; .; '.~ ; . . . -.' :; : r. . • ,: ',;; : :.....

Ansa 16.10:: 42.15 (5). '~/:... i;.::.; ~:. :.~! ::>,. ~" < o: <: >:~l!;"; íJ;')

Recula 17 ::42.15 (6). :>,> (':~,.! j.:::); .:;:..I~.'J

Gerunc1a 17.5fl::42.15 (7). .(~: n:'.'·¡' ::\I:.. ;::'l ¡1l':;Ji¡~!·,;!_

Dcsplles de estos estaD los castellanos (8)"y sus~éiudades; me.diIerrá-
neas. ',', '. \:.: : : . :' .'1''';

SehenduDllm t7.20:: 42.10 (9). .f.:. ¡... ;;',:C
Hasi 17.55::42.5 (10). .:>¡·).(.Ij.. :.~.:." f:lli,llt[

Egosil 17.30::41.,50 (H). .I~: t' ll;,:·~,:<).':,;:·t ;,:': .. >:: ,;·);:i.);)
.: .. ')

. ".. ..
(1) La propo~icion griega u71"6 algunas vecél\significapost;yn<rsllh,boDÍ<i se ve

en el diccionario.de Planche, y en este texto nO puede traducirse Sllh his, sino post
.~O!;.P.!l~!!.Io~.cfJ:ita~.o.s..~o__e~taban, debajo de los ilergetes, sinó.masa1tos.En.eL~od.
de l\Iendoza cerita[Ji.
:r(2) ;.,Esta ciu~ad:ll?mada LihycÍ\: fue·' sin' dud~ 'fl1nd~da; 'por cllrfagin'e!;es ó ,feJ;li­
~los.'Ua1Ua<lp~, por AVJeno,cel7tpsios, ,que, se'gun él'nii¡¡mo· dicé se:'e~tahlecieron!jnntQ

á los Pirineos, en la Bética,- en 'las Balearesl u'-; Ophiusas .y ~n ()tros. puntQ~. d~ Jª
Iberia.. : ,.... ::: .. , .. ,:",,,. ' .. ::, ,,:' .' .... : -< '. ,; .. :-".;.. ,,',', .. :::. 'r~'

. (3) .Los ~e;it~n~~ se ~xten·dian ~d~sd~ C~mprodo~ ~h~st~·.A~·d~rra; y.l~s ..~~~et~no!!
de,sde Ger!>na hasta·Yique:.así el occidente de estos'tocaha con el oriente de aque­
1!os•.See~cribenalltñetani, ~ no ansetani, fIue es. el :verdadero nombre ,: porque .lo~

griegos pronuncialian la theta como S ó z. ' . ' .;; );',: ;...
(4) . Cald~s de l\Ialahella: esta: :voz ]Jfa1a!Jella es. una degeneracion· de al/l.ama.. "e-

n1\ 'laé5i~~~i~::~'~i~~:~~~aA~;;;a:~:o~~:;};~~:t~~~~: PÚ'~i~,'l'~~(;, á,;M~l~i:(r¡cl}:~~~
l(Jna. V.Diccionario.; :'. '.' . ). '\' :.. ¡ .. .¡ ;'.:;' .<;;' '( (! "

. (A) Parece inqudahle su correspondencia á Regllda. ' .:;' ,~. ¡<C',<;': ;;: :i .¡

.(7). ,El nombre Geruncla tiene'su orígen en el hebreo Geren ó Goreti, que significa,
area;ó pl<Fa.,(~erona está situada en laarea de,un'altozano.--;; :.. ;: ,. ;,::: ..... :'''J~'

. (8)' La palabra hebrea il significa lugar alto, excel~o, ó alcazar; de aqui:.,estos.
~s.~enaJ~os sé llamaronilanos, 'j'.trooad¡i la l· en t; itanos,como' en :Plinio':.EL',terreno
que ocupahan era ?ell?~ .Vi<¡llehasta .Manresa; ,y.case ;el'mapaiT~I?maico.~e.:Florez~,

(9) .Todos .los. lndlOlOs per~uaden su reducclOn á SabruJel1;.y Inmguno· a S. :Ju¡tn
de .Ia~ :,Ahadesas,. COQlO deliró de Murca; dicha villa'.de las.:¿hadesas está en terreno
de los indigetes que llegaban liasta Ripoll.· - . .., ,., : .~ ,:' .' .. ··é.':·
~ (ro). Ba~i ó Basi¡;; sillónimo de' Crepido, ó fundamento, puede'~educirse á Roca: y

tainhien á S. Celon; si es' el ablativo dQ" 17M es«rito con"" en hebreo Celi, y dé aqui,
8~ CtJli~Donio• .. " ~ .....>.'.'. .., ... ' < ..-' .'. '.' ¡: ~ .:: <.<, ,':¡ ....:' ".< ..:.:,; .... r,': : :. :'
" (:L.1) ." Laortografia .de este.nombre ha padecida mucho en ··manos delQs; copi¡lDté~",

Su rrdz es la palabra griega }rt.lrt., la tien:a: de aqui .~l a~Jet~~o ~a:os, ter;est;e:. PrOliun,i"~
ciado á lo -lacónico Gesos terracills, inudllda la 6, pno, .y nnadldo:nl pr1D~lplO eLar,tl­
culo femenino, Egosa te~cia; y de aqui la Terres,!. ó Te17YJS~~ En es~a ~illa~stuv? el;
obispado Egarense: y es: que mudada de Egesa.o Egasaln .fen r, VlDoa deCIrse
Egara, enlollSiglos medios. Con efecto; Terracia, llamada hoy.Ta~~, está eu ter.:"
'ritodo castellano.' " '. . .... l ..,... ;" ..
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Bcseda iJ.30::4f.50 (1). '~,', >,;~', :1.;. '"Id
..'; l\-Iris: océidcnt~les'éíue' estos (2) son; :los lacetanos' (3),:enéuya'r~gion

estan las ciudadr.s Lyssa 16.20 :':42 (4). ~: ,;!; .. , ;',"<: t

Udura 16.30: :41.45 (5).
Asccrris 16: :41.40'(6)~ "'.:

.. ' .'; ~ct~lsi~. 1~.4p :.~4~.~,5 0~~ :01 .';;":, .,", "

'Telobis 16;: 4~ ~'iO :eS). "
,., Cc~éssusi5:4o':';4i:20: '(9),'" ., '. '< :i'l~ ,; .. ,

Rae,asis f6~45:: 4f.55. (fO). . . '. . .':: :.. ':
.. i'csp¿s' 15.30';:41 (H'). Con mas corrcc~ion se lee en"el cod:gr. ~au-

rencian<? 3.S. pluteo.28. lcssosJ. y en la de Roma Iéssús. . , ,,' . ,)
:' A~lahi~:i6.;~::':4t'(i2).'" . '; ~ . ,.,' ",l':" "'; '. ;: •. ".',

- Ci~~;~. f'5"5~:: 4'0.50 (13)~: ' , " .". ":::-: ',1" " ",

Los indigetes tienen tambien las ciudades mcditcr~~~cns. :"'.

,;;.D'cc,iana 1i.5~ ;:42.35 (14)~ ,
;,. " . ... ,. -... . ..... : .-- ~. '<.- .: .;.

:.t

¡:

.= .,

., ',1 .
,(1) Sin duda' se llamó Boseda, de Boj, iJlfef;~Únldnt:id~r~ideo gan~üo:va;cunó;'y:

es ltfontlJlü ó mons bobinlls, donde los ro~anos teniañ unós:bñños y un'castillo con
otros monumentos de la mttigüedad. ., :.'>:... '" . ' , "

(2) ?tIagis occidentales, 'no ónentalcs, éomó por error de C?ópia en el texto latino :;'
de Florez. . , . , ,

ñ.-:,~~~.cr.itos iaccetani .trotada la ~ en6LÜ lacF.fñoáso~ famosos en ~ hit)orbay lJenerall :.
, ,(4)' , Se ilá~& ~~guil :b~c~~ co'njetu~a i~~D'Y,~~dida ~l;l Huicial ~issa;y,es la vil,la ' ,
de lssona, doIÍde se hán'hallildó·níomimentosromanos." ".:: ',": :' " .:'
" (5) .; Añadida á Udur:ala aspir~cion eólica ~f,duraJ.]JudllraJ ,!,lI'dur~:d~:aquí Pedor
ó 8,. P.edor. ' ,", ,,; , . " ," ,... '. '" .... .' .. :,' ,.'. '," " , , " " ..... '.'

(6) ..A:scerris ó ~cerris ~ dé ácerra, nos conduce á' CaTa/: ju:iüo á esta 'vilia':¡¡n~guá
está,Prats de Re)", donde se han hallado ·...arias antiguallas.cle la. dudad Ascerris.., y no
dela,Sigarra ile~:gavonia,com,o .se persuadió el Masdeu .asintiendo á errores.d~otros ~

. -'.(7),.: §9t~J,~C?I1~::p~y.s:olsolla.:,;:" .. ¡ji'-.', ;j: " ". " .. ; : , .. ':-.' '" .', -:. ' •

{8) En Mela Tolobis. En la Argentma y en el' Cod: gr. ,~~~renc!an.<>·Te~o lis. :~~
latitud en esta)' en el coqfdeMend~.4~.lo.Se,reduce a. Olcs.a,. ,v., D.lC~lOllarlO. i. '¡

;:(g)::.So!.:lmente .. con,poner una aspiracion ~lespues.de l~' r Cerveslli~CeMJesa~ y
~rv,cr~en terre~o,lace~ano; P,ero,~arca y otx:os; la reducen á .sta.: .co7oin.a.·deKera~t~

(10) No puede ser mas verosímil su reducclOn que á ]Jagt!. De aqui es -<¡He' sé
debe preferir la latitud de Eras~o 4~~55. al norte de Solsona" donde está Bagá. ' .
_",(11), .;Debe~corregir~!,!,ie,tt'!só ie,tlor, '!lino,:: pero ,como ·la~{(p) griegá présenta la
~gw:-~.<!e~~.~"tl. u,?i~af po.r;.~,r.~~~~.l"!nd,u~~d~~.por: la;~mejánza; 1,08 cop,i~ótesp'o1;'
,cUon escrIbieron lepon ~ y leSpOll po.r etto,!..,11: ~~sU,!, ~ue. e~; todo.uno•. ~e, ~~U1 .E,ssona ~
.lEssuna minorisa, que es donde le vmo'su nom~re ~ ~l~anres,!: .y .i7!'¡~orisa.sé}lama·en

lod,os lo~;~o~umentos a~ega,d~sen la ,lJfarca .1!lSpa,n.a. y sus. apéndlc~s.~ de.'!Hanura-
.fa ,d~ J?~J~~e~ ! C?tr:<,ls.li~n. SU~DO~,pU!¡¡' oC~,lt~~~.Ign?rancia g~ografica:; ',:" " <.' :::::

(12) Anabls, voz grIega, de anóbeno SllrSllln ascendo: en.lengua lemosma .A,Gramunt.
(13) Debió escribirse Cissa; y es la CiSSUln de Polyliio '() siisúin de 'Livio: trocada

la e en T. Del nexo de las ss se ba llecho n, CO~O en Plinio'úzmenses por iarsenscs~
Cissa y Cinna c:orresponden á Guissona ó Cissona. V. Diccional'io.

(14) 'De Deciana tomaron su nombre lotulecianos ó-edecianosde Plinio, mal escri~
TOllO l.' .Ji
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Iuncnria i8.30::42.26 (1). .'.'; ;1;;.lr.::I)'·>~ ¡h~'~·';.J

,;.: Los .laletanos:ticnen también ;una;ciudad incditcrránea;lI~niada: Ru~
bric·atai7.2o::4¡.35(2). '. '::l :'I'~' :,',;,,,;. ';:'-

'. ! .. .1 o;L ..
Islas de la Tarraco~c~se. ..1::: ;:: ~;·;I":;·'/.

Son adyacentes á la Tarraconense estas ';ih~~~ ;E~: r~~. }:)c~:~:~Q:" /tmtá­
l>rico las Trilcucas, y son tres esc~l1os cuyo·' m~'ciió', ~$tái t tós "irados
9.46: :45 (3). . .'". ..::... . ...···.;;·'í •..

. , .En· el. Qcéano .occidcntallas diez llamadas Casite,r~dés :(4), c~yq rnc-
di~ estú'á los g~ados 4::45.30.: '," ' .. :.~ t,'! .. :: .....: '1"!:'.'4.

Tambicn las í~l~~:de'i~ di~¿~s~'q~'~ ~o'ri'aris:(5)¿~\í~~í4~4¿/~43.2JO:¡·:·r

En el mar Balcarico dos Pityusas; y la rit~~· p~q~~ii~:a~ clI~~:;e lla-
ma tamLien Oplliusa(6)' i~.50::38.20.. , ,;. "'.:: 1','. ~.1 '::','" '.

La Pity~sa mayor o. EbuslÍs ~on la' ci~dad'd~i Dlis~o.n:oInbFe:,1'9: ;38.5.
Lus dos Balcares, llamadas por,. los griegos Gynincsia~.. En· la:'mayol"

esta~ l~,~" ~i~~Aad.e~ Pa~!pai6:'1:~';, ~.á~-.i5;· ': ~- -'~---",~ .. -... ; ... --',í ::', ..... ~~. "':: ~', ~~­

PoUenti,a tG.45·::3g.:i5(7)'; ;1,:' "~o ,',

En la'menor las ciudades Iamna i7.tO:.·:·3~.30~.'." , ....: >

}Iag~;7jo :: 39.3~·(8). " ,

tos edet~1los., No es Deciana :la.misma-que1e~.A:nto~i'n().y c,~ l'a:~ahla Peufi~ri~~~ r Uf
se llama Cilliami. '1Jecialla ó DeCe!la corres,e'onde á .J1ti.sc~ra;, 'nombre !dé :ráiz he1;rea
que significa decem. ,;. . : ... :':..... :•.. o! ',.'. : " .:': :: '.;':: ';.' : ".' ',"

(1) En la ArgentmaLrl1lcaria, y no' Zoncana: no es Junt{uera atmqne' su nombre­
se deriv(' de .lllllCllS,. el ,esparto : sino Figlleras~ de ¡u1lcera, Fillngera con aspira'cioJi~
~ oe aqui Figera.. .' ' .' ": '..' . '.' ., ',::'

. (2) . Rubricata debia. estar á la banda izquierda del rio Rubricato': desde.la'·c~:il:
comenzaba la Laletania,. de consiguiente debe reducirse á Rr~hi con el erudito' qeró¡'¡
nimo Paulo Barcelones. De Rub.;' y. sucastillo. quedari ,mu~hasili.~~ói:~aS;~J1 el. ~Ar.
(:hivo·RealdeBarcelona.·:; ". :'.1" . ":., .:~. '," .. "0,, • lo"';; lLi :,~.:

(3)' 'Est:istres puntas de peñasesran'eiielcabóOrteg'al>'; :.. :.' '," ~. < .::
" (4) 'Las'Casiterides son 'muchas: u~as:son laS S.orlingás.:. otras! acaso habia ,en.

Galicia que- tamhien dahan estaño: de· estas dieilíahlá Estrabon:- dos de ellas esta-
ban inhabitadas. . ,. : ,.

. (5) llamadas 'por Qtros Fortrmattis segtin Plinio. ..' '. , . ::',' .. :=. :: ....;:,
(6)•. De'esta habla 1\uro f~~to Avieno que'est~a hnbi~ada p~r~~?s cen,:p,si~s·~. de~7"

c:en<Í1entes de Ca~, los {emclos : hoy Fomlentera.. Estrahon ySillo I~c~ shp6nell.ª'oda~:lasBal~ar;s h!~ita~~s ¡i~r:~eJ;licios:" \' ... ', o," ....., ,'" ,,'; 1:', \":':,',j
'(,) .Véase.Ia Espana Pllmana. . .' . . ' . ....".' " . ,.

- '. (8) '. Asi concluye Tolomeo la descripcion de lastres provincias de la. Iber~a' ci
España.Plinio hizo' inencion d~ otras isletas despreciables del mar Bálearico ,CJ.uO:
~Qlo.1Ue~,n~ <{uiso no~rar, ' . .;

. ~'. .
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EN SUS. CAIIIINOS .Ó CALZADAS" nOltIANAS.
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Gene dI

' .. :1.;, .
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. ' ,j : ~1:.1',:

:"¡ "\,.("~'~," :,. ~;~;.;., ~'1 !~:~;"" ·t,¡.!~~·;·1 í;'.'·;';·' ;:: "¡.1~

-";":"<"";;:"::'<';<',1:; ;P(",' 1;:;;;;': ;j~'::' .: ;;j;í/.:'··;:~!· '.; I i

.¡: ..' , ..... ,¡··;·¡·:T i: ,.: lll,~m;~yj..ii'\m:lfi\' ;
" . '. "!',l' .; .. : ..... ;,¡.r-~~~~~~~' .

C~~¡~~~do~.l~st. ·~~n~'ci~i~~;~~, y'~~'~i~ia~·.~~ nos: 'quedan de' ia Esp~~~
eerca de su; caminos antiguosó romanos, los: debemos al precioso; do;..
cúrncnlo' que: lÍos"ha trasmitido la antigüedad con' e~ título de retera Ro­
manor;un. itinera; y tambien cori el.de Itinerariumprovinciarum ...:Anta­
nin.i:Augusti., deI: eóal hemos hablado ya en el Pr6logo general, al cali­
ficar cada una' 'de las, fuentes de donde hemos sacado toda nuestra geo­
grafía antigua. No sesahe aun si' el autor de este precioso monumento tue
el emperador cuyo nomhreva;á su frente,.·ó siJúlio Cesar, 6:si Ami~no
Marcelino;, ó si el Ethico ,.ÓJulio Honorio, cada una.. de .los cuales ·tielle
á' su favor la .scntencia, de algunos literatos.: Para n:tí' es 'una .cosa; 'ciert~,
·que .-tal cua1.le veínos' en el·dia·, no' solo es posterior á T1>lomeo, sino que
aUn almis'mo Constantino; mas esta es una cucstion que no hace al pro­
pósito de' ini ohra. Basta que tenga tal autoridad y. antigüe<lad, que to:­
que con el tiempo .y épocá en gtie la España era todavía romana, para
.que: (leha' yp darle el.último iugar y¡ asiento eli' este mi JApat.ato. ," . :.-:T

: ,,¡ Es~:este) itinerario el ;documento ·;rnas. importante ..'llcaso .;p.a,ra:nue~tr~

antigua.topografia..El·nos instruye de' ,los. muchos caminos ,'romanos q~~

,en'Cliversas! direcciones 'cruzaban esta ,provincia.roman·a r dahan paso mas
ó; menos ·c6modo.·á los ejércitos·,. y á los pretores, cuando en tiempo de
paz visitahan, las diversasregiones,para: atender á su gohierno, ~omuni~­

eacion y comercio á únas ciudade~, conotra~,-Y aun con la 'cabeza .del. J~­
.perio;'y:nosda noticia·4e uD;grande .~{lmcro ~dc ·~iudades.y .:pue1.>l~s:,:Cll­
,'yo: nomhré y.'posicion, ign~raTiámos si 'es.te,documellto hubiera, perecid~~ó
.tenidoJá" suerte.:de. :otro :itinerario! d~ 'aq~ellos tiempos conoci4o.!coIii~1
:Domhre de··tabláPeutinge.riana, qu~:p1int~laJment.e y. por desgracia ~e
.nue~tras antigüedades:ha perecido .en la, .parte, que tenia pintada J: de~­

;etitanuestra.España.: . ..... . ,\ ., ... _, . .. ~~.;¡¡.i·

.' ,:Tenia esta naeíon sus caminos.y. c.ornu~icaciones:.ant~rior~s .á,J~)con~."
:CJuista ·~p:los.,romanos~ .Las :dive.rsa~'gent~s; q~e· aqui;:·s~·ihab~aD: ..e~tahleci:­
¡ .dó. :y~. fun~ado::ciudades " :t~~ianj :s~ ··p~lic.ía)t.incT.aJ~i.a:;, ;y; obserxand~..c~án

.. montuosa: .es: ~én lo gen~r.~testa:tiel'.l::a1.:Y:~uáq:Jé.~!1~dA;d~"~r;b91es.y.h:qs:­
ques, y' por lo mismo: expuestos los caminantes á sorpresas y asaltos de
la:drones;' hahian--procurado' atender' á-la'seguTidad~delos·viajantes-,.·cons:­

. truyendo .. en .los principales caminos ciertas torres 6 .atalayas, colocadas

.en ~al disposicion, que- m~rándose una~ ájptJ.:as,·pu<;li~~~~J~s. ·~.i?J4~~os.q~.e
las guamecian-, acudir ála necesidad, dándose mútuos avisos', s~gun ~o .ha:-

•
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con hoy' dia los lelégr~tos,,'all~q~~rpo,t:IQtt:~ métQ~o. A~i nos 10 dice Tilo
Livio, lib. 27: c~i>~ .. i: Hay::~(l.'(a,.E}pa/t_~j dic~~,~~~~,~s tor'res, coloca­
das ~n alturas, y sirven de atalayas, y tambien de lugares de refugio
j defensa contra los ladrones: fjui!Jlt~ et speculis, et propugnaclllis,
adllersus: latr()nes lltuntztr.:, ~." '.' ". .::'." , ,', " : i \ 'i .:' ~l T: ":,'

". Toda'vÍa clconoc¿dor 'de'l~'a~tigüed:ad~b~~tin'hí~lch'ns'at'alay~~ eh 16s
altozanos por donde iban los caminos: algunas han sido. derribadas; otras
convertidas en ~antl1arios ó ermiias:{peio en et caJnino romano, que
daba comunicacion á'la Cóntestania' y ~dctania con la Celtiberia orien­
tal, pasando por Segobriga:á'Tur,ba.;.: ó-'pqr:Segorhe á Tcme] , se conser- ,
van aun en su ser y cstado-antiguo', y capaces-de servir'''cualro de estas
torres desde Segorbe á la cuesta de Ragudo, cs dccir, en el cspaciQ ·de j

!cúatro legml¡; de: camimJ'; ':1aun :5e: ven ·~os. funaamenlos de: algunas: otras.
·Lo misnlo cl.ehesuccdcr ;cno't~aspartes ('f);C::.:: (i' ¡; ;-. ,~; t: :~, "pi'; ~L' L )'1"')

.,,', No. obstarite¡esta.;policía; consta por,la autóllidad y;dicbo-~d~ T¡¡Livio,
'que\losmns.'"dc:Ios 'caminos'.que ':hallaron los.'ronirlnos'c~ España') ~\ .. pordos
que tcniallqu~ marchar s'us' tropas y: las' desns rivales; ,crau"ásperos',.y
di.ficiles. Asi lo afirma en ellib.. 28.: cap. 1;- Ple"'aque ilinera Hispani~

'impcdita, sunt asperitate' ,'iárum; él, angltSl iissabibits cr,~'bris. Estos
lugares, 'llamados en :btin: salflls';' no sowprecisamente.lo que: hoy,:llama­
'mos:, bosques i' aurique 'tllmbicnsigni,fica Losque: .dichá: voi, .'sipo::que: ,son
,a:qucll~s gargantus :qucabriéndose· !c'ntre.:monté. y:.monte', jdanl'cstreeh'o,
paso 'y 'comuni'caciou',¡Cdos rcgionesrkcuros.estrechos.llOY: dámos Hlnc~~
·hre de hoz,:6' fauce:.y los' griegos :llamaron:p)"lre; ¡de,:dondé,to'mó\'su
'Dombl'e el famoso estrccho o.salto de lasTllermo....pilas~,LlamároIÍse taín~

,bien saltlls.·.cie~t~s· sübidas y liajad:lS dpidas, que nosotroslioj'~istirigui~-

mos con','ekn9mbrc ,de "Fuer.'los, ,có,mo queda .tlicho'cn' In. Esp~ña: Plini~.;..

:ná ;-pág.'i1:54 noc'il. "y ·llamállnnse!Saltuspor.qué :como dic:c :Ol·osiolih. ,1

'C".'-J.2 t en:'sti~iendo á' la· altura: del: :cam~tlo ','1 parece : que'! de~¡u:n';·".uclo:¡se'

n~n c(le~asa r: toda:1a 'selva': .S-altusf, 'qlio ísilvd ¡$u!JvolaiurnPoV:-'esta ¡ razon
en 'la '. historia' hispnno~roniaila sori. :taii .frecucn'tes' las':me'mori:ls ;·de: estos
'saltui, que' baciauás'pcros' y':dificileslos"canlinos ,"y: á,. veces- ;peligrosos,
-:páJ.d··I?~;:ejército~;1'eOmO;.l0 ,f.i.lc:~para· Ptibl1oE~cip~o~el; Salto ~ug~ense
:do~4e:Í1'i~ri~ "~[ácado'POFi' los 'ilerg~tes.i·y;~cnl'tagi~est~::,'y ;;iJOs!crr~:)f]nen~e .
~cl' :S.alt,;,s.ltfanl¡a;z~ts ·(lio1;puérf~ .f'li!lgal bo}, ';do?de~.tan~o'\rleS~O'~~r1'l~
!~l elerclt'o Jdc' Fu.]:vJO:Flaco 'nl'rett'rarsel t!{da:OelhhérJa ~para'::Tarragona•.
:.. '; ,Los ~ÓJh3ri05~.dheños' y'~-;dc ·lü¡EsPbñ~i,..lY¡'cotts~ded'ndola!coino;:UÍ1a('de
-las riíejol'es' provincia!nJe ,sú: 'jmp'crio:, 'tl:iefoÍ'al.:or'iLnue'Stfos'¡caininos·,ly;·e~

tablec~e~n en: ellos su e~cel~nte policía ~linerariil'~¡;Los-:gJtiego~n:t~dian

_~OS'I, ~Q'mi'nos:'.f 'yi'llje.s.por::estadi·os·: ' cnd~"'e~tádio:;constaba ;d'e' 125; p~sos,

-~:'62,5~;ples; ·A:~i, :coi1st~ii:de')I,a:at~i~r-idácl"dc',:plini¿ lib~'_~'.'cn:pi:(i3·,I~ ¡de; s~n
.:l-si-doro :¡en; 'si.ts'~ ~li~lOlogÍ~S~i :qü~"dic:c ::el:'estndio ;cáll'a:oct¡[~~a:;Ipa;rtc'~e"]a

·~la,,;-·f(có'nst·Il!)dÉi~.=í25:)pá!;tiS~)pos¡,rofuán'os.'mhdian~;pc:'·i,m-~llas:';cadá:':mi-'-
'_'j' ;(;~;.;; 'í \ ;·.t';·~"¡(;1(>;'¡ /.é';J((rf;"i:::~1 ~(.¡ ¡:tI.!:"'!]:;:"'] o:lI'~;:n p.) 'l(!([ -( (:::~lUp

. , .~: .... '" .'10_;:; t,'.;'.¡ ';.J'.,.'! ~1ij~'i;.:·. t:_:·_':i\\~¡;;~'"

:.' :(iY"! T~¡: es 'Íii::iAti¿iu( to~re' q~é;s;~ luillá:= aü~l en' 'el :hanÜ~o ,:rW'~ 'iBa(.'de~(}¡;;r~­
:lei¡c¡~:-:á': S;l~ro /'ll~riiildii ¡ v,41ga:ririep.te torré .:~sFioc:i:' '~ó~re idegen.er.ado de1.1\\t;~-,
~'nb 'Sp'~iil{j¡~;: \ ;;;'.';;; : Ji ~()IlUl>\r ',";(1;":::;: .. i, ü.:;':';¡i:;'J:':';¡'¡ d !; 1~;. !;:J;¡ ,l1jjl~~'Lt:,;.r2 ?J:~

l'
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repifJ11e militar que e llamaba iline­
quiete nocturna, ltznerarium 0­

ha, llcvando ob~e í· I trigo para

1 con taba de ocho e ladio ; y para advcrtir á los camin:mte la. mi­
lla <Iue andaban, la cñalahan con una columna de piedra, como di­
ce Plutarco en la ida d Gracho: y estas columnita eran lo indicio Ó
eñale dc las medida 6 milla: Semeia ton metron: signa mensurO!,

como dice el mi mo alllor en gri go. Todo ro camino del imperio par­
lian de-de la pla1.a 6 foro de Roma, donde e. taba colocad. una colum­
nita de oro, llamada cl filiario (1). Dc de alli á 1 prim ra milla .­
taba por cñal la primera piedra milJaria, (1 pue la cgunda, de mo­
do que en n idioma lleCTar á la primera piedra, i nificaba lo mi mo que
1mber anuado una mili . E -las piedra no. tcoian ro obj to que I de
señalar la milla, por e ta raz.on PoI bio, E trabon, H rodiano olr
e critore gri "O' T latino la llaman Signa, cmcia: y no tcniun Ola 1 ­
tras qne: l. P. 1: _ . P. t t., con lo que indicuban el camino quc he­
cia. De aqlli e infierc que e un error, y una [aIt dc ono imi oto de
la antiJ'üedau el llamar· picd as miliari:l tÍ cierta in cripcione .lauda­
toria 6 ratulatoria levantada al honor de al"'11110 Emp radore por
bab r hecho de nuevo Ó compile to ci rta millas d camino de::ue tal ciu­
.dad tÍ tal otra. E-ta I 'pida de poco Ó nada pued n rvir para nir en
conocimiento dcl . itio dc nuestra anliguas ciudade ,pMC no ieOlpr e
con a"'ru),an n la mi mas quc se nombran ni 011 lápida v rdad ramcn­
t miliaria: porquc la milla sc anuncian en ella como objcto oca ional

a at:·.
1 pucLI onue la ropa y pretores en tiempo dc paz. habian de b<1-

crgl'rOlefrl~fJI¡re.lhm ban fan:ion; y la milla. que hahia de una man ion
, otra las i, laban con diclw icd ra Ó 01 mna . di ha ma ion s
llaccn mC'mori •• Plinio lib. t2. cap. i4¡ t1etonio, Lac . nei·o, 01lr touo

cgetio en su tralado De re militaré. La man ion. ó emn luti va y
de lar a pC'rman 'ucia, Ó olamcnte de de enn. o y pernoctacioll j. pr-ro lo.-
do 10- pu lo que e hacia Illan ion n ticllIpo de marcha ordinaria

pn íficu e i.. t n r i rta como ¡dad - reci.Jr o ,ql "plic' cl'ci­
tado egetio ( ), omo abundanci. el aOlua ,d eom ti ,le, aun cicr­
ta fortificacion, cuando mcno nattral, Cn qnc pudi ran dcfend r e n una
orpre a ine perada. Por e ta cau. a in duda no cran igualc la Ji tancias

entre una mun-ion y otra en un mi mo. viage ti camino, como· e oh Cl'va
en el itinerario d~ <Iue tratamo .

L romano C'niun un t
rarium: mmianu. lib. 24.
nare lituos jul' l. e ponian

(1) fenslIm CIIT7'tmte a mil/iano, 11) capite ronzani Jon statuto, como dice Pli-
nio lib. 3. c. 5. Oion le llama )(ClJ 0:11' f-<íAIOV, aureum·millianum. Lo fijó el Empera­
dor Augu to: y "e llamó a i po que e comenzaban á contar las mi Ilas dtl todos
los camino que. alian ele Roma para toda ·las proYincias del imperio como e
re pintado en 1 t.ll>la. Peufingeriana.

(2) Libro 3. c. 8. Se b de precaver., dice, que' en. eHugar aonde se hace la
lIlansion, ni en el yerano e ten cer anas las aguas mal !;anas, ni falten la. salu­
dables, ni e ten apm taoas; )' que en el invierno no falten ni forrage ni leña: y
para la segurichld del ejército com'iene que los desean os sean ó' en. ciudade J. Ó,
en castillos amurallado : si'Ve ci'VÍlates si'Vc castella. murata.
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quince día!, la armas, una segur, un rallo (rabrum), una cadena, nna
oaa á corr a, una sierra, y una ce tilla 6 capazo, una hoz, y sus ve.­

lido ; todo ha ta e cilla libra de poma. Hacian sn marcha de
odo que n cinco hora de la de v rano ndaban, un gctio, v in-

te y cinco milI) o. Horis quillqlle a!stivis X./J¡r 11/. passuum militad
gradu. Ll yaba cada oldado el l'allum, tres ó cuatro e~tacas, para ha­
cer la valla entado lo reale , ó el campamento. i la ne e idad ]0 exi­
gia, andaban ha ta cincuenta mílla en medio dia, ó en media noche. Hay
de e to repelido caso en la hi toria romana.

Hablando Ambro io (lel modo 'y árden .con ()ue ha·cian sus rnar-
bas lo j 'rcito romano, dic ;» 1 buen oldado no se e. travÍa ni á
.la die tra" ni á la inie tra del camino qu e le ha pre crito, sino que
• igue á u Emperador, qne tiene bu n cuidado de marcar una marcha
• moderada, teni ndo en consideracion, no tanto lo qne cOO\' iene á SU3

• plane , cuanto lo' que puede h cer el oldado. Asi es que ordena las
'.man ion de modo que .1 tre dia de marcha, sig e una de de canso, y
'.alguna ve e ma. Para la man ione se eligen ciudade , en la que se
l. pueda p rmaR cer an tre~, ean cuatro, can much0 1 ma dia, que ten.
l.gan abund ncia de agua, que can pnnto de comercio y de vÍv res; y
l. de e ta uerte e hace el vialTe io fatiga ni trabajo, ha ta llegar á aque­
I.Ha ciudad que ha de tinado como r ',ria, en la que can ado lo jér-
-cito c da complcto de can 1 0 á lo oidado." Comment. ad Psalm. i I •

E' árden e 11 aba en l _ marcha ordinarias en tiempo de paz. j pe­
r en 1 de "uerra, cuando 1 a nnto lo rcqueria I el camino de cuatro
dia e andaban n do como lo dice J [lIiQ FrQntino en el lib. 3. de sus
estrataa ma cap. t., á pa o un poco acelerado en cada cinco horas an­
daban v inte y cinco mill .

La tropa tenian u disciplina particular para caminar: lo ejércitos
II vaban u itinerario; como dice elTetio lib. 3 c. 6, la primera cien­
cia del n ral con i tia en tener e cto ano imiento .de los caminos
que hnbia de hacer. Dux cxercitus dehet ltahere plcnissime prascripla
¡linera omnium r ,..iollum, in quihu hellum creritltr; ita ut locorum in­
ter,'alla non solum passuum llumero, sed eliam. l'iarum qualitates per­
Jiscat; compendia, diverticltla, montes, flumina ad ¡idcm descripta
consideret; ltsque eo ut. solarliorcs duces itineraria pro'Vinciarum i/l
quihlLS necesJitas gerahatur, non sol notata, sed etiam picta lta-

. 6uissa firmentltr.
Lo romano con truian u ca el modo que nos dice Plutarco:

.ortaban larga picdra sillare para 3
1 do orillas: 10 del medio lo llena­

ban de piedra menuda y arena: llenaban la concavidade : cavitates im-
plehantur: y lo torrcnte á vallados unian y allanaban con puen-
te : pontihus jungehantur (p~\~t. in.. i es que lo. pucntes de ar-
quitectura romana on lo mejore mdleantc de lo e lOO. romanos: J
el que quiera in truirso á fondo de e·te ramo de antiahedad, puede leer
al clTetio, al PoI bio, D re militari Rom. Edit de Poc'chelio, y cÓn
roa abundancia la di crtacion do icola Bergier: De puhlicis et mili­
tilrih. Imp. Rom. viis: OD 01 tomo X do las antiGüedades romanas d,
Gro~ovio.
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o hay duda, pues, que los romanos 11icieron, compu ieron y arre­

glaron á u policía nue.tro caminos, como lo afirma Plinio lib. 3 cn p. t,
con tn por vnria. Iápidn 1 que e pucdcn ver n la coleccion dcl a-

deu. Treinta cuatro on al todo lo~ 'Iue nos prc. nt demarcndo el Iti..
ncrnrio de ntonino en la forma que lo de arcaban lo Jlomano, anun­
cinndo u arranqu ó principio n una d nt tra ciudades, I fin ó pa­
radero n otrn, lo pn Lloii dondc dc co tumbre e hacia mansion, (t)
la millas que hahia de. de una man ion á ot1"3, Y la de todo el vía e ó
camino: y aunque dcbe dar por cierto que haLia en nu tra pañ
otros mucho camino 1 qn no e tan acotado en c te documento 1 e on todo
el mn precio o quc nos queda pnra nucstra geogr. fin compnrada, ó par
conocer la corre pondencia de nuestras antignn ciudades con la d ho;
y lo eria mucho ma i lo torpes y dcscuidados copiante no huLi ra
nlterado lo: nombre de lo pueblos, y mucho ma corrompido y copi-a­
do mal el númcro de la milla de una ciudad á otra; porque icndo ciu­
dades muy principales In que e nombran en el arranque y en I fin d
lo camin05, como iter ah Emerita Casaraugustam, seria muy fácil ve­
~ir en conocimiento de la pohlacione. intermedia , i no estuvie n de fi-

urado:; y mal copiados lo IlIÍmero de la milla ó di tancia . Pero e
tándolo en tanto ITr:ldo, omo han observado todo lo anticuario, como
Resend , Marca, Zu ritn) , e ling, Cellario, y Flore7., y cuanto han
11ccho obscrvacionc. obrc cl Itincrnrio, es preci o pnra atinar con la cor­
re' nu ncia dc una pohlncion anligun con la moderna, que la crítica
e aJlHlc de lo onocirni oto que pre tnn lo otro geógrafo ,la timo-

lo,rí inóni o', la 'cñale de antilJ'üedad, lo re to de camino y
tl dircccion, lo pu oc: 011'. eial $; y adquirido todo e to. conoci-

miento ,cntoncc e f' cil adverti l' i los copiant hun errado el núme-
ro, ó n pintado mnl . us ca a t 're ; y c ticne 1 competent autorida

razo nra corrcO'irlo.
un á fu rza de oh erva ione sc viene á conocer Je qn' modo lo

copiantc fi(l"uraron los números, y eonfundicron su valor, n e pccial
cuando las forma de uno y otro tienen mucha sem(;janza. Son innume­
raLle la veces que lanto en Plinio como en Antonino y en Livio, al es­
cribir por números romano hnn confundido la i con la l. (V. GiolJenazo
alfragm. de LifJ. publicado por el mismo). Por e tc error en vez de ex­
presar cincuenta no expresaban sino una (2). Lo mismo sucede infinita

(1) El mismo F1av;o 'egeti~adO ¡;b. 3 cap. 8. dice: que el gefe del
ejército debia procurar que la mansiones ó descanso de lo soldado fue n en
una poblacion murada, iempre ue e pudiese: porque es cosa peligro a, dice,
que el ejército de can e en c.l lugar que no le ofrezca defeu a. Incautum.
est plenumqlle dise . inis ~:rercitllm p $1m sine aliqua mllnilione (;onside~.

(2) En e ta ervacion se fundó. el P. Florez tomo 24. pág. 50. para corregir
en el te oto de Plinio 1 en yez de XL, es decir, once en vez de cuarenta, haJ)lando
d~ la distancia que mediaba desde el rio Tichis hasta el 'promontorio de Venus
plrenea, hoy cabo de ereu. i recurre para esta correccion á mejores manus­
critos que los que obtuvo Harduino I como CaD demuiado escrúpulo 10 pretendiQ
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v ce ~on In " y In x, y e to aun en la lápidas, como oh rva Masdeu
tomo 6 p. 306 (t). De ordinario omitian las cantidade repetida escri­
biendo ec en v 'l, ue cee: otras añadiendo xx , y muchas omitiéndolas, y
escribi nd I número cuarcntn con una x aiiadiéndole 1111 rasguillo que
repTe'CIlta una L, y eh vez de xl hallamo ulla ola X. Por eslo y seme­
jante errare defecto las ciencia ~ oO"r:lfica cronoló... ica no pueden
mucha vece salir de su apuro y dificultad . (V. }'!orcz tom. 21 Es­
paña ag. pág. 303 Y 317)' A i en la di tancia u . de Lam inium (Dai­
m~cl) á eapllfflllm. Ana (Fuenl!ana) c~ vez .de pintar tI (cuar~ntny ulla
mIlla.) pmtaron VII, que no hacen lila lete. E,te ola de CUIdo, ¿ qué
confu ion no ha de cau ar en el ánimo del e'tudioso para reducir á u ver­
dadero itio á Laminillm, si no e a uda de otro argumentos, y se en-'
trega ciegamente al número mal pintado II? e te mismo tenor, des­
pu de hab rme convencido por la razan que e verán ell mi Diccio­
nario que Parie/ina e Chinchilla, alticí c' J orquera, y Putiala es
Utiel, y r alelon tl'a Valdemeca, Urhicua e' Che n, y que A ll'coniea es
Monreal, y la i(J'lIientc Daroca, mal e crita Agíría por AguíYía, ¿quién
me podrá r prertder con ju ticia porque haJa hecho cn los números de
las millas la correccione que e.-igen la di tancia de dichas ciudades?
l Qu ' a a o todas las enmienda e han de acar de lo códice manu cri­
to" entre tanto variante' como pre entan e to ,como e pucde ver en
la notas de Zurita y de Weseling ¿qué criterio tend"cmos para dis­
cernir cuál de lo manu 'crito es en e 't punto el mas e.·acto? La cicll-
i c "Táfica bebida en sus fuente e: el upremo juez de las variantc',

de lo descuido de lo amanuen e cu e te r en otro' documentos.
De pue de lo dicho solo resta ndv rtir que el texto cast llano, en

que doy e ta parte del 1 inerario de ntonino, e tá arre lado á la últi­
ma y compl tí ima d' ion de P. dro r lin. En la nota e hallarán
la reduccioncs y corrc pondcncia de la poblacione antigua~ con las de
nue 1ro tiempo, en eltYo punto creo llaber hecho descubrimientos de al-

un valor, dado á e'ta parte de nue tra~ antigüedaue alguna luce· y
conocimientos qu no dieron ni Iorale: ni Zurita, ni Re ende, ni po le­
riormenle los edilore' de las ohm (1 Iorale5, que n el lomo 10 nos han
dado e te tin rario Romano-Hi pano 011 r dllcciones en gran parte ar­
bitraria y fal'a , y en mucho' amino in recluccion alguna. Tambien
me complazco en hacer aber á mi lectore que habiendo llegado á mis
manos un Itinerario de Antonino de 1 edicion de Leon, que fue del
'bio obi po de gOl'be D. J. B. P nota marginale dc u ma-

no, he querido honrar u abidurt ando á mi notas algunas de
la uyas, au.nqu.e en todo no ~c con orme' on sus opinione en estos
punto. .

De intento me he ah tenido de hablar del 'tinerario romano puhlica..

en la corree ion que 11icieron larca y Fine tres en otro pasage (ibi~. pág. 21),
Sino á. 1 evidencia de la razon, ó como dice alguna vez, por buen díscJU'so: pí-

. -ina 292. .

(1) . Vid. Flor z. E. S. tomo :a4· pág. '9"
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do cOJ.l;,el.no~l)r~ de tabla «S ~art~ Peut¡ng~r-iana J. dc..quc,ya,.·dimos una
ligera" :idea'en';'el Prólogo' gent'rnl:' de 'esteLApnTato',:yil '~porqtÍe i nh se ha'
publicado hasta ahora sino un pequeño rasgo de la parte de nuestra Es­
paña, ya por()ue,sihemos,qe ct:e~r. 41,o.qu~ han.escrito Mr. Velsero,
que la comentó,·y tlespnes de él Nicolás· BerA'ier· eh su eruditísima di­
sertacion ó hislol'ia De los grandes caminos del Imperio, el untor de
esta carta se manifestó mny._po~Qjnstruido_en la gcografia, y sobre lodo
él mismo J ó sus copiantes cometieron grandes yerros J y desfiguraron eu
gran manera la Ol'lograría de los nombres de los antiguos pueblos: y ad­
'Vertimos estu (son palabras de M. Velsero) no sea qu.e allJunos,'J'cñ~aña­

dos por la antigüedad de esta carH~,.le"atribiL)"án;mil autoridad, que
ni pidió su autor, ni la mereció: puesto que.,~e.c~gi!:iJfl~4n..t0qo,~¡.afjlle­
Uos que piensen saca;- de esta tabla las 'Vt;ntaja's, qll:e f!frecen' [aS. Car­
t~s gt1ofJráfica~, levantad,as c?n exactitu.~'·f;)~o~~J~,im.~ct(t.bs:·.f!ülabtíls co­
piadas por el Citado Bergle1.' lIb. 3. c. 8~' .. ~ .\ 1/./. :1 ,~i:. ,,~~.l;:;'l':.)

,Por el contrario; si leemos la erud¡tís~rtl~:.dise~[Miori~Í;de;·rrtincisco .
_~1.'.i~t~!>~Ld~. ~~heyb..,_ i111pr.e.sa !IX f r~mt~L~e~~t.l ..magní.ficª.edi~i~~ d~ .d.~~ha
tah~a .Peutingeri:;lI~a J .~ec,licac:la :,á ,la Emperatriz .~aría 'J;er,esé;l ~n Vjena
~a~9., ~75~:;' vere!"os,,qt~,e·.á jui_ci~y, s~~~encin·.d~.,est.e.~~ér,i,t~r 'pingwí' rho.:
:~~W~~~~ i~inerarip ,A.~ .10.s. i~fin~to~~q~~ "se ,cscrU>le:t:on :en ..ln ,antjgüeduit,
como refiere ,EH :mism({,.:hallcgado· ni 'acaso llegaran nu·estras.·..manosqü'c
;pueda 'p~nerse~en;párangOl~·.con':esta.,tj1bla:'m'umquam "tameT~(rzccid.é{; ut
'lec.lor-·.ingeniosus táhulas ge~g7'apldpa.s"'Vt;l·itiTiel'afii:zs:btvc.nial',tjiuiJ c;if:­
:~e~lenti(J. i!.raútalltia9ue nos'trte, p'e~tl~~ge¡:,~all'qJ,,.·~ti ,vo~a,r( sole.t ;.a:n~
tecellilnt~ " ". ,.. . '" ...'. , ... , ., ' ..... , ~. " ._,. .':. :,".: "". ,!
.:n ,S¡ .~~o.;~$ ..asi ~¡n~s ~,eb~·~~ft.muy.~~t:J~i~~t; ~.l q~epr,ec.ii;~l'n:)(ir~c: la'Bar;
.t~ii~~ ~liQQ~/It~pex:a)'ior,q1,l~,,~0J11Rt:e1.1,di~,nuej;tra,Espnña haya: desap.arecid~
Jp,aranosotros':Yi¡pará. nuestra antiguageo'grafín ,:quédundo so]oun · pe::"
(queño;'r~sgo,'de la' entrada)ór: eLPirínco':'conioc0!J1P¡'oba~te'de qllc'n
-toaa Ja:'Ri'ovinciaespañol3:'se 'exien.dia>Y·tlúító'nias sensible' nos'debe' ser
esta pér<lida, éuanto que es' dé"presutriir'qi)(~~ ésta s~r~a' ,entre '~odmi .las
provincias del Imperio la que con mas esmero y e'~tud~o~s~uvjes'eén ella
pintada, habiéndose trabajado, djc911/~9b~a..Jt¡~~x~ri.a.po:rin~Qda~~'ji bajo
la inspeccion del gran Theodosio, hijo ~e la Espai)a" r.. ·gl()~~ay.·honor de­
ella y del Imperio romano en el año 393 ó 394 .de: la: era: cristilina J y
-~o~ úl,t,iJ!ÍoS'5 dé: s~ "glorioso:'r~inad~" coirl~f'cón',:s'olidísim~s 'argumehtos ]0

~~~~~)j~~~~~t.?,í,~~o'.de,·:'S,C!l,eih·;.~~«!.:~?stti.~~é,,e¡u~~' ell l~s.'; e.inco! ,jminsi~ll'es.<qú~
,~,~ )~snr,.ca~}~ }~~e~~ra.J~spana :que.,~o~. pr6~~.p.t~, ~~~d~ ,e~..~l1in(» ~1~~1l e~
)lll$ta rp~QmJ!iea~qlJ1VOCaClonde los que latrttJiaJaron.· «S' descUldo de
J9~)iV:~~1~.:;ri~piái.oii,,;,;.ri~: ~e' ~,b~~~y'~)~','W~y'º~:.:.e~aciitud·;úi;¡e.n. I.e\ ..61'den.
J:~j.\~~,j;í~:mj]l~~!¡~.oJl)~ ..se:.,dirá.~p;,,()tJ'Q l;~ugaf;, [donde hagamos ¡la,compa~
l~ac!on ,cQn~!el rltlu.~rarlQ ¡ 'de¡A~t,0!1'~no')' <le ¡qtle 'por; 'flb~fa' nos: ~cupq~QS~ \: \ .;
~::r, ~;;11;{:\,:; ::: ¡; ~)r';; ··¡!.',:::·,/';r~~'/'J., >;\ ::r:i:';;:, :',':~;.:; I';;; ;-~.:':: :~';¡!~;<~: :~:;:: :·.~",>!1 ;:.'~.i/ ',(;~, ':';; :.~;~.~.;~.

b
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Camin~ 'desde ,}taliaá España•."

· fJ~~;~¡;~,r;'~~~} t~;..~ ,; ' ~: ;.'.
. Gerunda M. P. XXVII '(3).
•. Barcin6ne ¡ :M:.\ ,P~"LXVI'(4)~ i " .,,;

, . , . ' -:' :. : . . -~ : .

-- .. :

· , · . ·.~.;·"· · ITIN~RIRIO '.'<DE;i.;Li S;'· PROflNCIAS'", '~ ; "
} .. • : . . , . ' . '. ~ I • ~ ' , ' • • • • ' . . " . '," • .', ( ' . ~ . ' . " 1 ' ,1 ;. } '.•;: ".r

;. (1) En la cre'~~a' 'J el P~ririé(rest~b~ '~lt~r~i~~' 'dela G~l¡'á y :el}Winci~.i.(rd~~ : ia
'España< ;Asi lo afiríiiaE~\~ahori: la GaIiá, dice , .Narboriense ' se"e xtiende hasta I el
,teinplo;dé 'la Venu's . ·~iriiiea 'rque ·es ; 'er~erriiino ·de ,ést,a prov:i.riéia: y:aeJa:~spañá:
:limes hujusiprovinoia.etHispania: Esta-cima delPirineo 'se llamael Portusvv>: : ¡'<H l' ;~ '

'. \ , ( 2 ) \.·,En-la.edicion,:de,Le()u,Luncaria:;el-ohispo -Perezopiné que era,la.Junquerá;
~--"".p~ro '\Ia .opinion :~~s:. (:.'~m~~~ es\q~~l ~orr~~po~,~e~; á , \~~gp:era'~ : ~ ~s~ ..:p~dro ,.~_~,~:l\'I~~',~~: ; ·Y

........_- € elario. Esta .ciudad 't omó' su nombredel.campo Juncarioj.como .le Ilam á.Estrabon
-por la. abundancia del junquillo oespartoi ;~ócant autemj 'fncarium'cáinpumq, \(u,nc.i fi.-

r~~~,(';j' H~~3il~:~o~~~¿~ices),las ::ÍnÜiáh ío:~8nf¡sino ' X;VÚ.por lí'aÍ)~r ~omiJi~~ '1~~ .~;-era if
(piantes Jülúi 'X :~ 'i)ero lá'aistanciá ¡désde :Fig~érás (a ·Gel·oiia( 'éx igé : l ¡ú¡ ;X:XVH. millas.
.Gerona era ciudad de 'la; ~egiori de}os'auset~ !105'; comoenséñ ·aJf;oIQm~():~Ha~lllÍll(j .s ! 'y"'!J.
;en 'el prólogo al :1finerariode la ,tabla llainada Peutingeriana, Eíi el camino 'dinujaqo

- :~n ella 4e!d~ R?~~)lIos" últimosie;5tl'~mo.sAe la España,. ~olauient~¡hal~am'os ,qes,-

·.Ru,es t el..~un:ert~l~fel~.re~ Ias 1!l~~sl0.l1es : slgUle~t~s :'.' .: ; : ;:.f ; ~' ',,:;¡!.( ;: ',i'; ¡;,k ),

: ~{%~~~W~\~~!~1~an:)~~~ip~., : ,i< .t·~;·. '.'~ !,:.'.:..:.•.,.'.:~:'.'.~;..'.,·.·.~·..·,'~. i.':·,.t., 'I;.:'.'\·.·.¡j.;.!:.••.' ; \,·.;..• '.,.:i,'.);~.·:I;.:,',1,'­
J \: ;, :;~~~~:.~~;.~~~,~s'¡ , ':; 1;-: ·· ',~~ ¡·¿; ; :\::~';'~ :·,') :' . ' .. . , : .. '~ " , '
,1;'( "1'mIo;lp.l~esta~te ; delIo:<iciderit~;deHinperio .roinano ·" á saber ; la Españaiy)lilBri­
" :~~ni~, i s~ . p~r~~~ .; ~~y~:qu~ , ;segun:~,~ h~esw.jt.~ r.ecie;Dtenient~~;lar~A~9.eJ!1ja{I\~~JAe

l~ié~~~~?;l?!~~ibli~~¿f¿~:i~~~ia~~~i~~~~1~!J.:J~~s1:5~t~¿~!~~~~~r~~~~:~~d~:~~;
.. 1gti~¡:d¡i : 't;l ·It inérarió, dé,~iii~i~ino , :'~ii g~e; ' de~i)Ues' del.s~miii~i>yren~o :~e: ~~~d~~ ; 'á
r/iálciíriá,í'despué's de'és~á : 'á:pinii:úlá~ '· :que: 'distah~ ' ~delPirineo " ·31 · ..mil!as': ~ ,d~sp'ue~\ "á
.Ger;u;nda, rd istante.delmismo' punto (íít3 triillas !:: y. f.detras';dé·éstá· l~ ;lIi a.rlsi~JÍ !de:~qúHs

,r o.c.oniq.hsepat~da i del .. Pirinepfi5;'milla,s', )sin) qué. haÍlemQs'lemeHprimero' 'n:beii:lel
, segundo camino á Deciana , que corresponde á Bascara, por donde se pasaba.el rio
Fluvía , y dehia ser ' mansión anterior á Gerunda: Hállasetambién al occidente-del
promontorio del Pirineo citado en dicha tabla una isla en el Mediterráneo, que ,se
halla escrita: [mula Suorum : sin que sepamos si quiso decir elautor de este docu­
mento Sucrum. Ó Suorum, ni 'á cuál de las.conocidas corresponda: la coloca 'al frente

:dc·Dec,iana.:.: .. .. ' . .
(4) A Barcelona: otroscédicesSp millas.



StahulonQ~oM•. P. LI (t).
,rarra,cone M. P~,XX1V (2).

:, I1erdaM~ ·P. LXII (3).

Tolous M., P.. XXXII (4)~

Pertusa M.' P.XVIII (5).

"Osea l\I. P. XVIIII'(6). " .(;:::;'''\1 /,~<",(1 ."1t: ,,';:';JI',.(

_:~Cre~a~~ugu~~a.~.'~.•:~~LYJ (z)~l;J, mf;¡¡;¡¡¡·,<),!;'~·r-!li·)(lof-."cJ"-i L/,

.:~~;~:~~r~!~~~l~Í~~~~),;¡";;~~:!:;'~':!~!: :.;:,~:':.i;;, ,..•¡:J::' ;!'~i;.:)'G
'Tritipm M. P~ XVIIrCq).~ ';:\Y) .,(i' .:'L ..!IJ;';'L:;"rn ;~ í¡;;; '.rE

Libia M. P.XVIII (12).'

(2bt
1.., '.,_

",~ (1)' C()rrige XLI,.q~e eslo ~~e hay d~sdeB~~F,~f~n:¿KS};g~~~:á.~~~~~~:~~4;horas:
· ~Uge.~.ha,:q1J..~d.,~flQ. .d~Lgl~!eg~,~~N.9s-:,.S.tq:~lfl!ll!l.~ J~~t.~. ~a:mIJloerael.de.herrad.ura, qlle,Jg­

:davía seJr~.cuentahoy,de~de.Batc.tllo.~a,á ;';farrago~a .por, l~sc~estasdeJ?~rrar,.,s~­

, .,guien?~! ªiempt::e la:c(),~t~~c 'Ni~ilfS; ,!ume~~; ~ij~ ,~~;r,e~. ,: .Yi .cpn ,'Y~~A~ª,ha1?la~p<?,.4e

-.la~ ¡m~~J~s..:rr~~¡ ~\ ,~j ''='/ ".¡ JI-: ::'~_'" ~~:~. ~\\ <~ ~.: ~ ..'\ .o'J.~ 11>.i _';; ~ .' s,:.;.; ~-, o: .. .->.",.¡!, J~ ::l .::,; ~ i;·--.~ ,~" ~! ::. ?-i j ;'". r; 1-1 r~: -~; o: ~": ~'l'

.: ..(':¡) ,ATarrago~a. pesde Barcelona'-~Villamieva hay unas diezhüras Ó 40'll,I~lla~,

;' ~~.(;)~:~l·'t~~~1dl~~·:~Ji:r;:i;:~~,:;:~:' /··.:~t~~~ :':~~::¡~;;~;~ ..,:;~l,,:~~~:~I?r~;;4.~t(:,¡,~:~!,; ~ .. :,·i:',;".~·: ~:.
· P:" (4)~;:Zurit~!;opipó:qu~¡~.sM~~z~Il~!~~¡ y.9z;Jheh~ea~/hel!~,)~ó(sign.ifica..·món/t<ó

lcollado. .'l ~"JI' • • 't-r~~ I.i" ~ s~ .("\. :~ .7:~\ I" 'O":,,:: ~~:'~ '.. ~ .,_ •.... 'I; •.. ~'-I (

(5). Eri,otros eódic~s é i~p'r~sos !'erCltsa• .~r~t:Uuy .f~cil en la p'~leografía,antigua­

,le'er,. t; por p, Y'. a¡.contra.r.io:, como Tllriga p,0r C.ll!i8.o:'enPl~n i,o ,: Tuatipor tllaki en el

: ,.,mismo.. Dijo PerezIJerg~s.it;Z)!~lJ.zqmei,·inqic~~?~;.:gue, ¡os,,~erg~s~os,e~~~j ~os.,9t: ?~r,tH­
:..sa:~,hQY; ,c.olls~rYª'SU]lg~br,e,fert~l:S',a~;;:,,;¡i~¡;;;:¡j,,/[;,:.: ~;j 11 ii':":;·,,,: i;"'¡;I>'.~' (.;.. ¡'t;'\

~A(6h"ij;ue:~~~!.~.~~ebre¡~.e.s_~e:~~r.~or,i.o.:.:;E~(/r~~r.w~?,.~~.~~. ,r.~gi?
~. d~ .,i,?s)l.erge:t~~•

.Otra:Osca habla en la Betlca ; no leJos ~el Ocea~o', que queda reducIda a' UJnbr~~~,;;Y
· .no: á¡flriescar;. ~~)ll1O 4aJ!. l?pimido alg~nos.H~~sc~r .está en -ll,l,B.~stitaniatarraconimse,

, -y"no·en 1a:Bética..:-,;,...,¡-.:: ';:"': d;;:l;:~ .;:r: . .::".,';, J"::"'f;' ';.::,.( -- .' :<'ir; ;;'.:>.

:, . (7).:-;Zaragoza:, famosa,de.~<le A~gusto ,:, ~ol~p.ia. Es~r~b~Il)~ pu~o".~~,I(;s' \~e1tí~~­

, .: ,ros:;~oloIn,eo. el1Jos,E:de!a,n:Q.s~.~ll; ~lg:t;t.Iio:s CÓ.d,I,9~~4~~1ll1l1lS~, (;', ',:,;:-(,;::,,;;.;-: .... ; ,

.. ,:.~;,(8);)~.lin~¡lib;:{~!:,c;~p~':3.{:qq.,s.c.r!!!t~l}1e~.;[.o~o.m~.o;~n.;)a¡~ascollia:~~nAá;ed.~~ion~e

'.: ·ErasmoBasc.o~tllm:por:Cascá~tlu~:IaKse mudó euB. En laArg¡mtiDa'qtific9nt~¡~.'

-Es ,hoy:C~s~·a~te~c~n,surql!l.fi.lp~!l.oIIlbr~,'L~~'f ~'.·~·~hF'" \",{,·.n coI' j::'~¡¡~"; ;,¡",\ '.;:, ....
'. ,: .(9) ~Ca1aho~ra~'dice ~érez'-está noy '241eguas"?e Zarag:~z,~:~:~:~,~~~i,~,:9r.p¡m:l§'

yel.Itllle!./solo pone:79.; E~ta;C~I:a}¡()r~!le,s l,a.N¡ts.lca:aq~J, s~:e:ngª.llo¡ml},ch~ el.Zu­

'.. ri~a j·como 10,notó V'e.seling.. Oti:l:\~GalahoI;!l:\: Fihull;lrense-:er~ r.~arre~::;',:: :':~. '.' ,} '" .~i .

:~i:..(lo)."IEn: ,oiI:os;;\}e!a.d~,:,;P~inic!,,:;Estr~;b()py:r61ome~,:.~n.,l~jegi?t;I.;;d~ ~q~:~,er'o,n~~~,'

. ".Paria ~ hoy P'~rea,.~ medIa leg~a .d~ Logrono; pe, G~lah~!,~~,~}~og~o'~()'i,.<ll<?e.;.P~rtt~'

, ,hay.:8,l~gu~s: 34:m~lla!? E.IlJ~,~~lcI~~;d~).J~Rn:s~·.p.Im.all,;~~Jo.r2,;~~ ,,\Lq,.,',:'.;. ':f~\ •

..;;¡,(nYl!,olomeo enl~s ~~~r~J.l:es"T.~rl1l.o/:lI:f~g~I17:,Tr;I~I~)!tg~al1q~:.. qt~? ';~nf~~; h,a;1:),I.a

,; -en los b~Í'aulo~" por ;.s?brenomJ,m~.T;ll~O~~~-'; .~oY;,J!f~tr.cq; ..y!¡9.~tO;~n,J9..!l,. ~1\tng()pes,
·hoy.Rodlll~':, Este; /!'ntlO. ~.s h~~; 'rreJ() '.'JU?~O ,a.N~Jera.:E~ llll:~9ho~, p.?~,lCe!l. s,~~.):l~~\a

-es'crlto ...Antlo:,.Pe~e.z anotoTptlU.m.rn~t~?III~:urn:. ,;pud,Ptolo7h,•. ,.:>·; <"('::<::'¡'¡·;"ó:;'<.:h

t,:!.( I:¡) '.,En. ·laed1(:;lO~ ,de-YlUce~t.I, l1l~J~!' Lybla.~.E~ ~olom.eo,~~l ~scrl.to()l~'V~ ~.' e,u

P~lUio:~aLy,. c~.Jlt~a ~l p~~~.Jl. ,a~ece?~lrlo r/,!!{e'.lS~~ .po~, .?f~.~e,!,~~$, :.en )()~:ma.1?:u,s~~lt?s

.dlcePerez. ~l'Vla., En la ~a~ta·d~.l Papa, ~darlO q~e :~~,a,~, ;~~U~!~~.tJP.~~jf~~p~~~:,{18.~~:-

"'.' .• : .... ~_.. . '.:, ~".o_;.
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'llenses~'cascantensés, por libiellses. La O¡'via 'ihérica de Estéfario era; otra:'y"c.aso"O¡. ,''Va. Esta' es Lyhia reducida' á Leyha, 6 leguas al orieilte de Bl;lbies'ca;"brillá.'!delirio 'T.iron, En la,~artadel p'apa ~:Iilario, edi.~...~e Flor,. Li'Víens,es.,l~~sp. Sag. tOIP:;~25jAperiN',dICes~ <' ,:" ':' ,',~'", ; ".: ,,'; ',',! ~:;,[-:",;¡,:;",,:;, :~,;--.}. J::";f~ ;,:::.!" /,.}
~---(I) Tolom:'éri los' aú'trigories ;'dicéPei'ei~ segisa"/liiú:illt~~fEñ·v4~i()s~,códices'S~.'.gasamltTldo,y Sagas.a7J~undo. J-!oy es la villa de,Cameno,al'ÓrieÍl'te!de;Brih,ies~a.~~ un'desatino reducirla' á, Rivaredondá;'eú: el partido'Be :Mediíúiceli';:'conio!Ceim: 'en: su'......__...._Sumario, p. 183, confundiendo á Santa María de Riv~redo~da con el p,u,eblo'del' ,:partido de Medinaceli , y á ros alltrigo"hes con los celtílieros. ¿~ , "":' ¡, : .-; n~ra-;(2)" En Tolmo. en.1~s 'autrigones', edicioil de Erasmo; .BÍlT:iúeSéa.·~ef!.:otros·t¡9'ruesca: en'Plinio Víróvesca.- BriHiesca.'En otros Peronesca;""( '.:.. :", ,,[,<1,- "i!r;'H:~n(3)., ,Es hoy Sasamon. Plinio en ~os,tui.·~odig6s.·To19m~éti'los'niüÍ'b~g(jsimál:es-':crito 'SetiúlCú"! .po,r Segisdcíim:' :Segisa1!úi'!ul(a es' distiIÍta" d~' e~i:a ,; c.opio'·¿onst:a) de'PIinio:'" , ,'" :,. ,,;', ", " '("":.> ':,;' ..,;: :.", '-:',;., .r;: u:' !";;,i,(i .,~,'.() ;:'¡iO

'(4) Dice Perez',: iac(Jbriga 'estin'-Vadéteiiapud:T~lom: et :Pli~.')Támbien''1á\inen-­cionóMéla y Elutarco , célebre por. el sitio que la puso Metelo, y ,Sei'tol'io :~~' s<,>cor:­'rió con el agua que faltáha en la ciudad: hoy és'Lagullilla;'cél"ca de'Pisuerga.;:~': (~)Estamos ya en te'rreno de astures " aloccident~del PisuCI:ga ~de él!n,siguien;., t,~: ~s Ciert,a: ~a'io~li'c~~io~ !,d~ Zurita.-qué es la, Cal:narié'a' de Tolom: Hóy por la distaJ.l-'CItl e's--Cea: p,' "", '-' •• ,' , .. ; ,,: ' " ',':: .,' "--:.' ',::',1"":"",:,"'" ";:' "\,;",',", ",1,¡"1.\'('C,,' ;>r:L-
, '(6), .Es' la Lan~ia de Orosio, célebre,~n la ghe;rá' cantábri'ci: 'Dian 'la:-,Ir~n~~.za;¡-.'ciatrirftEshoyJJillltSzlla-':" , ': ..1:' ! ;,::',,:; ", :'. '::<: ';,t:-l" '.: i,·d:,i":'¡ -',,';'. '. C7) . Hoy Leon, que 't~in6 s~ ~ombre d~ ],egion; po~haberla (undado Al1gustb~o~'
~os soldadosde lalegion'séptiína Gemii.la ó'Gemelhi: llam'áb.anse asi las legiones qtie'se habian levantado con soldados veterános de·dos 'legi~n~s. 'Vid. Onuphri~ Pauvi­',idO'; Tolom:.'eri'los.'astuI'es. --:¡ .. :", .. ', "': ' ',' : ! '.:,,;, .:, \"",,"</«i ,(:,~:~.,;
. ;(~)Qastllllo fllecil1~ád famosÍsiina: D~' ellace~cogió Asdri.lhal'su ~esposa','C0utÓ ''diá'Livio, 'lliil'ya'dicta'á los 'cartaginéses; Estaba donde 'hoY'el Cortijo' de Cazlona. ',';: CÚ) . No _és la ~Ci,!ná de Tolom.eú los laéetmios ; 'que caían' ~uY desviados de' los'iiidigeteÍ;:'úi la: ¡(ysa de'Polibio; queeJ'á Gysona; ni los cincense's de Plinio,queerande la Audien~ia de Zaragoza: esta Cinníaná era de la de' Tarragoua. Perez anotó:iNIJIl'c:Cil1liana diruta.·Se deIle reducir no alrio Ciñana ;aunqne bien pudiera, "inoá 'ir/nía, a,l fr~üte de Besahi, en donde se pasaba por puente el Fl~via.Esta' es la:Ceii;'llui'¡a de 'lidabla:PeutingeriaJin~ .,: , , ' ' " ,.,.'" '; -- - ( '.
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